


Smithsonian Institution

Libraries

Archival box provided

through a gift from
The Women's Committee

of

The Smithsonian Associates

t)



J* * •

#3!

«&

e^ *
yN

** ',:-? **i

*i& &-Jj3f

.VSRwiU Vrfti



-tó

^*~ ~^:

i V

'

O'-
.
.X

^^s-r'
^"X.

* <>



^Xv

*^ ^ L s

j£

*£->

t

-,r/



t~\r











Son

HT1

lengua zoque.

formada/
POR EL PRESBÍTERO Br

PAEA QUE SIEVA DETEXTO EN EL

COLEGIO TRIDENTINO BELA

DIÓCESIS DE CHIAPAS.

\m.

BUREAU Oí
AMERICAN ETHNOfJ»Oñ

7742
isas

LIBUAll
'O

Imprenta de la ^Sociedad Católica" á cargo de

Mariano Armenbariz.

5=*



_?
S3



PROLOGO.

Todo el que tenga una mediana instrucción

en la historia de nuestro país, sabe, á no du-
dar que en Chiapas, sea cualquiera el primiti-

vo origen de sus habitantes; sus naturales han
usado de cuatro dialectos principales: el Zo-

tzil, el Zendal, Maya y Zoque; y que aunque
con el transcurso del tiempo han sufrido las

alteraciones á que están sujetas todas las len-

guas, todavia se conservan con su propia fiso-

nomía; de modo que la una no se pueda con-

fundir con la otra. ¿Ojalá que todos los indios

hablaran la lengua española que es la que u-

sa en el Estado la clase civilizada! Pero por
desgracia no es así; los indígenas solo hablan
en general su propia lengua, y de aquí nace la

necesidad de su aprendizaje para poder trans-

mitirles nuestros pensamientos,necesidad que
sube de punto en los Sacerdotes que,por efecto

de su mision
?
deben evangelizarlos. Por eso los

primeros misioneros que pisaron el suelo chía

paneco se empeñaron de todos modos según
se expresa el P, Kemesal, para poseer esos

idioma^ y ío consiguieron de tal modo que
formaron gramáticas y diccionarios, obras que
destruyeron por completo las manos del

tiempo, y mas la ignorancia y poco aprecio
que de ellas* se hizo, Ya se sabe que es difí-



cü formar una gramática cop la perfección

que requiere, cuando no se posee eon esa mis-
ma perfección la lengua de que se trata; pero*

como en esta clase de escritos, presupuesta
la necesidad, es mejor la existencia de una
qfyra imperfecta que la no existencia de ella,,

tie aq-aí el motivo por que accediendo a la or-

den ele mi Prelado el lllmo^Sr. Dr., D. Ger->

man- A. Vülalvaso
r
me resolví aponer en or-

den gramatical la lengua Zoque para que sir-

va de texto en la cátedra de idiomas en el Co-
legio Seminario, La obra será un ensayo que
podrá perfeccionar una diestra pluma, y así la

presento para llenar mis aspiraciones de ser

útil á la Iglesia y á mipatria
?
ofreciéndola}7

dedicándola en signo de mi aprecio y filial res-

peto al mismo Iltmo. Prelado que, altra-

vez de tantas dificultades no desmaya en la

grande obra emprendida, de perfeccionar cada

dia más el plantel del Colegio Tridentino.

Paréceme conveniente advertir que no pose-

yendo ningún escrito antiguo en esta lengua

que pudiera servirme como modelo auténtica

de su estructura material, le he acomodado el

alfabeto español con ciertas reglas, adverten-

cias y explicaciones que observadas den el re-

bultado de la imitación de los sonidos y acen-

tos que se observan en los indios de la tribu

que la habla.



ALFABETO AÍTAXITICO..
EN SU RELACIÓN CON LA LENGUA Z@Q,V&

a ¡Cbtrro en- castellano.

ea Esun: diptongo nasal que se pronuncia emitiendo el sonido

/de la a Tozando casi imperceptiblemente k e,. como- poyeá
jeorre;.

se Es aa diptongo nasal que se pronuncia- emitiendo el- sonido;

de la e
y,
rozando casi imperceptiblemente la adorno cangkac»

paso,

eo j-Es un diptonga nasal que se pronuncia emitiendo un sonido>

jmedio entre la e j o como el eu f'ranees; como weó r
agua

eu Es un diptongo nasal que se pronuncia emitiendo el sonido..

ide la n rozando casi imperceptiblemente la e; corno keumáng
pequeño.

b ¡Como en castellano»'.

c

d
n rr n ff

» rr rr x$ >*

i\
n if yr ff rr,

n n
.
** Wr f*

Síh n /
v

..»!
'p

E Es la aspiración sencilla.

i (Como en castellano,

í

k ¡Es la c castellana en e% coy cu; y la qucasteUattrt, ec que, qui,

1 Como en castellano.

11 1,

m
ff ti

n
ngíEs la n nasal, como $e pronuncia en la palabra mang»% eae-ii

ta en zoque, pungbá, tira.

||

nyjó ni. Es la ñ castellana..

1

1 o ¡Como en castellano,

i P i? A *v rr ft

qu
j„ , r „ M „

* » | tj' rr r* j *

fl r
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„ Como en castellano!

n „ ,, con valor de e y s, ó de g y s.

Como en castellano pero especialmente como consonante..

Se pronuncia como se escribe*

Como en Ingles, ó la cli francesa.

La diéresis colocada sobre la segunda vocal, indica que está

dísuelto el diptongo; como cae,enfermo a



GRAMÁTICA ZOQUE,

NOCIONES PRELIMINARES.

CAPITULO ÚNICO.

Pregunto. ¿Que es Gramática zoque?

Respondo Rs el conjunto de las reglas ó principio* especiales

á que se acomoda.
P. ¿Cuantas son sus partes?

R, Cuatro: a alogía, sintaxis, prosodia y* ortografía,

P. ¿Que nos enseña la primera parte?

R, El conocimiento analítico de las palabras, sus formas y pro-

piedades.

P. ¿Que es sintaxis \

R. La union, dependencia y colocación de las palabra»
\
en \n

expresión del pensamiento para formar la oración,

P. ¿Que es prosodia?

R. La que enseña á pronunciar las palabras con el debido acen-

to y cuantidad,

P. ¿Que es ortografía?

R. La que enseña el número, Valor y combinación de las letras

para escribir las palabras, y la puntuación en* las oraciones y pe^

riodos.

P. ¿Cuantas son las partes de la oración?'

R. Son nueve: artículo, nombre, adjetivo, pronombre, verbo, ad

verbio, preposición conjunción é intérgecion.

P. ¿En que se dividen geñ'eralmente?
R. En declinables é indecíinabíes:las declinables son,el artículo,

nombre, adjetivo, pronombre y verbo; y las indeclinables: ad ver

bio, preposición, conjunción é iMérgeeion,
P. ¿Porqué se llaman declinaoles las primeras?

R. Porque varían en el fnodo de sigñifCar, ya¡ por la variedad
de terminaciones, ya por la union de las preposiciones, artículos

y partículas.

P. ¿Y las otras por que soti indeclinables?
R. Porque inmutables en sí mismas, no varían su modo de aig

nificaf.

P- ¿Que accidentes son comunes á las partes declinables?
R. El número' á todas; pero ademas, el nombra tiene género y

declinación, y q1 vprho conjugación.



pa
P. ¿Qué es número gramatical?

R. Es la diferencia, que .hay. de um> a muchos d<* una místaa &
pecié.

P. ¿Cuantos son los números?
R. Dos: singular y plural; singular, es el que denota tin solo ob-

jeto, como hombre,, mesa; y plural, es, eí que denota; dos ó

mas, como hombres, mesas,

P. íQue es declinación?

R- Es la variedad de actitudes ó disposiciones que toma, el nom-
bre ó el verbo, ya,por .sus diferentes term iíiácíoh es, ya por'

la adición de preposiciones^ artículos ¿partíenTas para de~-

• notar .sus diferentes. relaciones.. Esta variedad en eí nombre
se llama siempre declinación; y en el verbo se'llama comun-
mente conjugación. -,

P. ¿Hay declinación en lajeng^a. Zoque?
R. No la hay . por variación de ternii n ación- y los. diferentes ca

sos se producen por el adminículo délas preposiciones, art f

culos y partículas*

P, /Cuantos son los casosf
R. beis: nominativo, genitivo, dativo, acusativo, vocativo y abla-

tive.

ft ¿Que denota ,el nomiuatiyol
R. El nombre de la persona, 6 cosa que es sujeto' deí vert>$

K ¿Y el genitivo que denota?,
.

Rv Denota poses-ion^pertenenexa, y.propiedad
P. ¿Que denota el 'dativo?-,

R, Denota utilidad ó perjuicio, ó,el í^n para que se hfce.aígtíti^

cosa. . \
" ""

.

/•":"
.-

*
''

'

fe jY- el acusativa ,

R. Señala el término, de ,
ía acciem del

:
verbo» .

P. /Y el vocativo?
''"[

R. Denotada persona, o coscojo, quien háWainos.
P. ¿Y el ablativo?

R. Denota causa, instrumento, separación, la materia dé que s>

hace alguna cosa, las: reíaciones, de. lpgaa; y tiempo f','oirtó, . "difé

rentes relaciones.P/v -t a'
. ¿Que e¡s género?

R/ El que sirve para. distxriguir Í|;, sexo, y. es de tres máheras;

masculino, femenino y neutro:- masculino, es el que conviene á

varón, 6 animal macho, y a otnv-.^reR <^ue clusóle^ ha agregado



<*>mo jayá, hombre; oáng, tigre; nateí, miedo: femenino, es é2

que . conviene ámuger ó. .vnim&l hembra, y otros seres á* que el ttjo

ha dado este género, como liomó, muger; cáshná gallina; cbhig

híhajcuí, viveza: el género neutro* solo lo llevan los adjetivo *

sustantivados como guopopeó, lo bueno; popopeó, lo pljjftcoj

tzangapeó lo gordo»

F. ¿*Como se pluralizan los nombres."

R. para pluralizar cualquier nombre ó pronombre, se le agrega

pá si acaba en vocal, ó en consonante precedida de dos vocales

v. "g. jayá, hombre, jayapa, hombres; Homo, muger; yomopá'mn
geres; tzícuit pina; •tzteüitpá, pinas.

.

Eseptúansé' los ablativos-

con la preposición keosí que no reciben pá, sino tá. Y cuando
acaban en consonante, ó" en. vocal precedida de dos consonan tea,

entonces se pluralizan agregando ta: y. & cotzeók, Cerro

cotzeoktá, cerros; quitzítz, risueño, quitzitztá. risueños; tentzú,

chivo, ó chiva; tentzutá, chivos, ó chivas; pero si acaba en tt, 6
en ng, entonces se agrega há, ó dá, corno suene ínéjor: v. g.

tzán, culebra, tzanbá, culebras, tzuquín, gusano, tzuquinbá gusa-

nos, tzeáng, lavado, tzeangdá, lavados; keumáng, pequeño,
keumangdáj pequeños, Y si acabare en i

;
precedida de cualesquie-

ra de las otras cuatro vocales, entonces se agregará tila: v. g.

petcüí, la escoba,- petcuitllá, las escobas; teonguy, la canpana;
teonguytllá, las canpanas.

PARTE PRIMEEA
Coñosimiento analítico de cada una de ías partes do ía ¿ra-

ción,

CAPITULO PRIMERO DEL ARTICULO
P.¿ Que es artículof

R. Es una parte de la oración que se antepone al sustantivo

que séllala la persona ó cosa de que se habla v. g. El ^íicmbrc^

eó jayá; la rnuger, eó llomó. Y cuando el sustantivo viene con-

certado con algún adjetivo, entonces se antepone al sustantivo

concertante, v. g. El nombre bueno, eó guopeó jayá,

P. /Cuantas clases de artículos hay?
R. Dos: terminantes y espesificativos, que son: eó y tó; y otro*

indeterminantes, porque no determinan la cosa individual, v. g.

un hombre, turnó jayá; dos puercos, metzárig yoyá; en dondo d#

H9 determinan quienes son

CAPITULO SEGUNDO DEL XOVíilRK..
P. ¿Que en nomteéí



L 8J- .

M, £& el que airve para, nombrar ftaft persona 6 &£& v. g. dp
tzeók, cerro; eningfeuí, pueblo; Pala,. Francisco; Matea, Margarita.

El. nombre, se llama sustantivo, por que al mismo tiempo» que

nombra la persona, -ó cosa, representa* su esencia, süsbsis-tiendo

por si solo en la oración; a diferencia del adjetivo que necesita del

arrimo- del sustantivo;, sino- es que se neutralize eomor se clijc^

arriba.

Se divide en genérico ó propio, común ó apelativo. Propio, es

el que se aplica á persona ó cosa particular; w g, Pe tún Pedro;

Yoqui Chiapa, Común ó apelativo; es el que empresa muelas co-

?as ó personas de una misma especie, coma' 11 ornó ranger;

jayá hombre, que se puede aplicar á María, Pedro, Francisco ¿.

Si expresa masas enteras, como eamgiiní' pueblo, atasú atajo; en

tónces se llama colectivo;: y si la cualidad dé él, como: juyvajuyu

hajeui, redondez; popohajcuij blancura; entónseS seilama abstrae

to.

El nombre puedesér compuesto de sustantivo y adjetivo; oomo ;

uiasang deók, Iglesia (mudándola t, en d, por preceeferfe ng) con-

puesto del sustantivo teok, que significa cirsa; y del adjetivo ma-

sáng antepuesto, que significa benditas Puede- tamb>ien ser' compu-
esto de dos sustantivos; comb,cük-pák:cuk, qne significa medianía.,

y pak, hueso De sustantivo y verbOjComoiseoj teók,paraguas:com-

puesto de las letras radicales del verbo seojeuá, qne significa apla-

car, y del nombré sustantivó teók, que significa casa

CAPITULO TÉRCEEO. BEL ADJEÍIVO
•

_

P- ¿Que es nombre adjetivo?

K. El que expresa la calidad del sustantivo á quien se antepone

como guopeó játá; buen padre; popó 'nótzé pared blaca.

r. ¿En qxie se distingue el: adjetivo sustantivado del que no lo'

estáf

R. En que, en su significación Castellana trae el artículo, lo;en.que

viene sin sustantivo y en que se le pospone la sílaba peo, v. g,

popo.peó, lo blaneo; yeok-peó, ló ? negro. Sino es que se refiera á

algún sustantivo, cj^ie entonces, aunque se le agrega la sílaba peo

esta tendrá como relativo el género del sustantivo á quien se re-

fiere, y con quien consierta en su significación castellana en géne-

ro, número' fcñ^o) v. g. se me pregunta que libre quiero, y res-

pondo: el Colorado, (por que los bay de varios colorea Diré: iza-



pat»péó. El libro á quien se refiere- el adjetivo rei¿ttivae3tá;ett &

ai&ativo; pues el adjetivo está en el mismo caso, en genera mas
culino y número singular; pero si digo: lo bueno gusto, guopo-

peo heos guangmeuipá, que es una oración primera de activa: el

adjetivo guopopó, que está sustantivado, no se refiere á ningún sus

íaiitivo, y es en esta oración la persona que padece, heos, la per-

sona que hace y guangmeuipá el verbo en primera bersonfr' del

presente de indicativo. /

P. ¿Cuantas clases de adjetivos hay?

J$. 'r Hay" adjetivo^ simples, coro o; popó-^blaucc^.chacó, .bajo; yeugr
iXiy alta Hay •deino'strativoSj'- como: yeopeó-,*estey es-ta,estortépeo

ese^ esa'J. eso; heopéó áquel^ aquél la, aquéllo:-

Los hay compuestos, como: yéaheyá-peój » este dtroi esta otra, e»

to otro; te*heyk-]ié6, epé otro^esa otra, eso- otro; eo-heya-pecV, axpiel

otro, aquella o;tra, aquello otro.

La sílaba' peo,- que es común á toda genero y adjetivo^ es

adjetivo relativo; q
r

üe\ se pospone al verlx> que rige; v." g¿ El

hombre que viene/ esta? enfermo. Eo jayá minoá- peo, cae igtü,

La' mtiger que llora, perdió é su hija Eo llomá jeuipapeó, yato,
coy fi caí h une, en los cuales- ejemplos se'véy que el relativo peo,

está pospuesto á los verbos nimba y jeuipá.

tíral relativo peo, se le- antepóh-é tiea;es admirativo; v. g.

jtiéó; -peo'tzbqul! ¡cjuedesgracia! ¡tieó -péó paqirehajcuí! ¡que clure-

Hiyeó, hiyeó^ quien; e& interrogativo declinable: hiyeó-, sir

ve para las: oraciones ségimdasj éhiyeós para .
la;s

J oraciones pri-

meras; v, g. ¿Hiyeó manghú? ¿quieír fué? ¿Hiyeós 1 ueumanghu?
¿quien lo condujo? '

-

P. .¿Hay alguna otra clase de adjetivos relativos?

R. Si, los que sé usan indeterminadamente, como- son; nadie" ó

ninguno yahiyeó; cualquier, ó cualquiera yajtihiyeo
P. ¿Hay alguna otra clase ele adjetivos?

R. Si, posésibos, que ? son: héus, mis^y cai; y la razón de'poñer-
lós entre los nombres- adjetivos; y no como pronombres, es; por-

gue para declinarlos, necesitan del arrimo del sustantivo á quien
se anteponen, sin mudar su terminación.

Hay también adjetivos cardinales, como: turnó, uno; mezánsj,

dos, tucetng, tres; mactasáng, cuatro <fe. y ordinales, como; gni-

hapeó, primero; nietzáng hajcuipeó, segundo; tucáng-hajcuipeó,
tercero: mactasáng-hajcuipeó, cuarto, «fe; Los cualm Be van



mi
formando de los r.md^\^ y Ag^g^Jil^.h^c\ii^&Q f

como wgJ&é. 8»
los ejemplos puestos*

El.: adjetivo,- también; .puede; ser
.
poéitíyo,'.si'snjpl^niéñté

desátala calidad del sustantivo, copio cabeza llanca, pop.o bóp'ák;

papel ¿verde tzajtzu-totó^ puede ser. comparativo^ si, aumenta
ó 'disminuye el grado, de eajidad comparada con pl;ra qosa: se aü*

medirá ó disminuirá- el grado de calidad, anteponiend-o.el adver-

bio natzáng, que significa muy, al adjetivo, sincopándole algunas
vece3 la última sílaba, si>el,

_
adjetivo es ... indeterminado; , v.Á

muy bueno, natzng guó; en vez de natzáng guopeót ,muy.'má\o,

natzáng meoshcuí, en vez de natzáng meosncuipeói'muy^ fino,

natzáng guanán, en vez;de_natzAng guananbeó;
.
(mudahdjplá p

emb. porque después den. y ng, no se esonbeps'no'b, ó d; como
suene mejor ) muy ordinario,jmtzáng peuá, en vez 4a .natzáng

pena peo; pero si el adjetivo determinare el sustantivó con' quien
concierta^ no hay. síncope; -

:
^. g, cabeza

r
muy_ buena, natzáng

guapeó •áCppá'k; cabeza muy/mala, natzáng ineoshcuí eppák. ,

Algunas v éees se forma el con parativp haciendo '.uso de 1 as

palabras castellanas, mas, y menos; y de la partícula qué,, y. g.

mi; caballo está mas saludadle,.que el tuyo; Heus cay íl;mas hoyé,

que mishué.

\ El adjetivo pued^ §er .ademas, .superlativo, si . denota la
' calidad, del sustantivo en sumo^grado; y entóneles se antepone á

los adverbios dichos este otro: angheoteoquí, que siginfica .mu-

chd,.dejando al. comparativo en el mismo estado;. v,g. Esjte caballo

está; .mu'Aomas gordo que .el tuyo. Yeóc^yu' angheoteoquí maa
tzanggá que tóftié. É^ta cabeza es muchpinas 'grander. Yeó
copak nagheoíxoqui mas tinaízang méujá.

J?.¿ Que es;deelmaci(>Fi en lengua Zoquef,^.

R, •
• Es la var ación _del significado en el -nombré. 6 pronombre,

en virtud déla preposición y artículo., que sp le junta. /
P.¿4 Que se hace para Reclinar?

B. uSe pone-el artículo eó, p t$,.sin variation alguna, -enseguida

se pone -el nombre, ó pronombre y después la prepos;cioji.de cada

caso;. si no es que el sustantivo tenga adjetivo concertante, que
entonces se antepone el adjetivo al sustantivo'.que...e'alifi¿á.,

"

?.¿ .Cuantas sonólas .preposiciones,de tpie.se hace .nao en la

declinación?

B. Son cinco, una de genitivo, quedes: shné si el nombre ó pro-

nombre ¿qaba en vocal, 6 ishne si.- 'acerba ej¿ consonante? /offá \ de



dativo, que es: cota y tres de ablativo, la primera que «s gi&ir.

que segn'fica con, y que obliga á toda t que se le sigamudarse en u,

la según la
;
que es p k, que significa por; y la tercera) que eí

ksosi que significa en, sobre. Estose hace siempre agregandoií#§
términos de pluralizaeioii después de las preposiciones.

EJEMPLOS,

NOMBRES SUSTANTIVOS...

STKGULA R. SINGULA R.

EiLHombre. La Mujer.

A7
om." El hombre, Eo jayct- La mujer. Eo llanto.

Gen. Del hombre. Eojayashné. De la mujer.Eo ttomosknc,

Dat. Para el hombre, Eo jayacúíá.-- para la mujer Eo llomocoia

Ac. A, ó el hombre- Eo jayá-.- - A,- 6 la mujer Eo llamó-,

Voc. Hombre. íayá. Mujer,Z/te¿cÁ

Abl. Gouei hombre. Mojayaging& , Corría mujerEo llomogiñq..

Por el hombre, Eo Jayapil\ -¿ Borla muger Eo llomoptk.

Ea, ó sobre-el hombre.-Eo jay&ícwú En. la muger. j5? UomoJcemí

PLURAL, PLURAL.
Nom . Los bomb * e fc &o-jayapá, . Las m tíjeres, Eo 1lo i¡topa.

Gtdñ Dj los homb ex Eo^V^-s/i^-íDedas mujeres,Eo llomoshue¿á>

Dat. A., los hombres. Eo jayacoijpá-A las mujeres Eollomocotapá
Ac. A, ó los hombres. Eo^kyápd^ A,ólas mujeres Eollomopá,
Voc. Hombres Ja/ytpá, Mujeres Llomopá:
A.Ojti \oí ho nb¿e> & tJffiyayin$íMs&&tola^
Por los hombres. E<>.jayapiU¿,. \ -Por las mj igeres Eo Vjomopiktó

En los hombres Eo jayaheoé^é^í En la^J»íig^s^^¿6^¿^¿ágfJ

NEUTRO. SINGÜLAR...LO NEGRO,
Nom, Lo negro Eo yeokpeá.

GehY De lo negro. \ Eo y^ohpcoskn^.

ttefc A. ó para lo negro Eo yrohpcocpié',



tes &£

p Ay :6- lo ii%f«f
. Jo yeaJ:p*&,

Vücr? ÑegirQ/-
"

-
; . -. Yeohpeó,

Abl, Con lo ueí/ixi #§; yeoJcpeog'cn^

Por lo- n^gro. . Eoi¡eokpeomlvs

iün, sobre lo n9.g5?o, &# yevkpeokea^

Norn, Los negror ¿tí yebJcpeotá,

Gen. Pe los negros» - £b yephpeoshnetd
Dat. A, ó páre'loBiie'gif)^ $b yeokpetooiapd,

Ac, A, ó los negros,' $ríye$hpeota:

Voe. Negros, -^J êokpeotá,
_

Abl, Con los negíofe. ¿b yeokpeoijiugdá)

Pqr los negros. j£b yeokpwpiktái

En, ó sobre los negros &o yeóTcpeoke&sítá.

Nombres' sustantivos conpsrtadog- con adjetivos;

Adjetivó. Colorado; ftapiítz, Sustantivo, Cbibor ó> Chiba;--Tenim,

SINGULAR,
-*r-
—

—

~—
N, el chibo ó chiba"- colorada Eo tzapatz'-temii.

G; Del chibo ó: chiba colorada. Eo tzapatz tentzuslxné\

I), A, ó para el chibo ó' chiba colorada Eo tzapatz tentzáicotá,

A, A, ó el chibo-" ó chiba colorada. Eo tzapatz tentzíi,

V. Chibo ó chiba oolorada. - Tzapatz tentzú.

Ab. Con el chibo ó chiba colorada, Eo tzapatz tentzuging*

Por el chibó ó chiba colorada. Ecy tzapatz tentzupih.

JSn, ó Bóbre el chibo 6- chiba colorada, Éo tzapatz tetUzahosí,

PLURAL.

N¿ Los chibos ó chibas coloradas. Eo tzapatz tevtziítá.

G '.
. De los chibos ó chibas coloradas Eo tzapatz tentzuslinetá.

D. A, ó para los chibos ó chibas

coloradas. Eo tzapatz tentzucoiapá.

A. Ajó los chibos ó chibas coloradas. Eo tzapatz ten tztitá.

V. Chibos ó chibas coloradas. Tzapatz ttnízutá.

Ab. Con los chibos ó chibas coloradas. E > ízapaiz tentzugingdá.

Por los chibos ó chiban colorada Bo- tzapatz- teatzu-pjktá
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En, ó sobre ios chibos ó chibas coloradas.Eo tzapaiz tentzukeositá.

Adjetivo, Verde -Twjfeii. Sustantivo. Culebra, Tzán,

-SINGULAR.

Norn, La culebra verde.

Gen. De la culebra verde.

'Dat. A, ó parala culebra verde.

Ac. A, ó la culebra verde.

Voc. Culebra verde.

A-bl. Con la culebra verde.

Por la culebra verde.

En, ó sobre la culebra verde.

Eo tzujtzú tzán.

Eo tzujtzú tzanishné,

Eo tzujtzú tzancotá,

Eo tzujtzú tzán.

Tzujtzú tzán.

Eo tzujtzú tzanging,

Eo tzujtzú tzanpik.

Eo tzujtzú tzankeosí.

PLURAL.
N. Las culebras verdes,

G. De las culebras verdes.

D. A, ó para las culebras verdes.

A. A, 'ó las culebras verdes.

V. Culebras verdes,

A. Con las culebras verdes.

Por las culebras verdes.

En, ó sobre las culebras verdes.

Eo tzujtzú tzaiidá.
,

\

Eo tzujtzú tzanishnetá,

Eo tzujtzú tzancotapá.

Eo tzujtzú tzandá.

Tzujtzú tzandá,

Eo tzujtzú tzangingdá.

Eo tzujtzú tzanpiktá.

Eo tzujtzú tzankeositá.

De este modo se declinan todos los demás, como se verá .en

la práctica debiendo advertir: que en todos los casos puede
suprimirse el artículo; y que al vocativo se le suprime la última

vocal, cuando hablamos con alguna persona v. g, Hombre; toma
«ste dinero. Jáy : peuktzoguá yeo tumín . Mujer: trabaja. LlÓm: yosa.

CAPITULO CUARTO.

DEL PRONOMBRE
¥.¿ Que es pronombre?
R, Es una parte declinable de la oración, pu&sta en ella cu
kigafl del nombre.



¥.¿ En que se dividen los pronombres?
R. En person ales, demostrativos, posesivos y relativos. Persona-

les, son: los que sustituyen las personas ó cosas. Estos son

cinco: heoj, mij, heopeó, naipík y teoj, ó teojtá. Heoj, se pone
en lugar de la primera persona; mij, en el de la segunda;

heopeó, naipík, en lugar de la tercera persona del singular;

y teoj, ó teojtá en lugar de la primera persona del plural; teni-

endo este último, solo declinación plural, asi como el primero,

solo singular; por lo que se pone teoj y teojtá como pulral del

pronombre teoj. Debiendo hacerse uso, como se hace ordinaria-

mente en la conjugación de los tres primeros pronombres en el

singular, y en el plural de sus plurales^ Digo ordinariamente,

porque se hace uso de naipík en las terceras personas, en la

locución del idioma.

De estos pronombres, heoj, muda la „eo" en „eu" en los

genitivos y dativos; y este mismo pronombre con el otro „mij"

pierden la j. en los genitivos, como se ve en las declinaciones

siguientes.
•

Primera persona, Segunda persona.

SINGULAR, SINGULAR.
N. Yo. Heoj. Tú. Mij.

G. De mí, Heushnó, De tí, Mishné,

D, A, ó para mí, Heujcotá, A, ó para tí, Mijcotá,

Ac, Me, ó á mí, Heoj, Te, ó á tí, Mij,

Voc, • Tú, Mij.

Abl; Conmigo, Heojging, Contigo, Mijging,

Por mí, Heojpik, Por tí, Mijpík,

En, ó sobre mí, Heojkeosí En, ó sobre tí Mijkeosí,

PLURAL. PLURAL,

N, Nos, nosotros, nosotras, Teoj, teojtá, Vosotros, vosotras, Mijtá

G, De nosotros, ntras. Teushnetá, De vosotros, vosotras, Mishnetá,

D, A nosotros, nosotras, Teujcotapá, A vosotros,vosotras,Mijcotapá,
A, Nos, nosotros, nosotras, Teojtá, Vosotros, vosotras, Mijtá,

V, Vosotros, vosotras, Mijtá,

A, Con nosotros, nosotras, Teojgingdá, Con vosotros, vosotras,

Mijinjdá,

Por nosotros, nosotras, Teojpiktá, For vosotros, vosotras.
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Mijpiktá.

En, 6 sobre nosotros, nosotras, Teojkeositá,. En, ó sobre vosotros,

vosotras, Mijkeositá

TERSEKA PERSONA
SINGULAR

N. Aquel, aquella, aquello,

G, De aquel, de aquella, de aquello,

D, Para aquel, para aquella, para aquello,

A, A, ó aquel, aquella, aquello,

Abl. Con aquel, aquella, aquello,

Por aquel, aquella, aquello.

En, ó sobre aquel, aquella, aquello.

PLURAL
N. Aquellos, aquellas.

G. De aquellos, aquellas.

D. A, ó para aquellos, aquellas.

Ac. A, ó aquellos, aquellas.

Abl. Con aquellos, aquellas.

Por aquellos, aquellas.

En, ó sobre, aquellos, aquellas,

TERCERA PERSOGA,

Heopeó
Eieopeosh.no,

Heopeocotá,

Heopeó,
Heopeogíng.

Heopeopík.
Heopeokeosí,

Heopeopá.
Heoposímepá,
Heopeo'coíapá,

Heopeopá,
Heopeogingdá,-

Heopeopíktá,
Heopeokeositá,

N.El,ella.
'

Gen. De él, de ella,

Dat. A, ó para él, ella.

Ac. A, ó él, ella.

Abl. Con él, ella.

Por él, por ella.

En, ó sobre él, ella.

Nora. Ellos, ellas.

Gen. De ellos, de ellas,

Dat. A, ó para ellos, ellas.

Ac. A, ó ellos, ellas.

Abl Con ellos, ellas.

Por ellos, ellas.

En, ó sobre ellos, ellas,

SINGULAR
"Naipik:

Naipikishné.

Naipikcotá,

PLURAL.

Naipikgíng.
Naipikpik.

Naipikkeosí,

Naipiktá.

Naipikishnetá.

Naipikeotapá.

Naipiktá.

Naipikgingda.

Naipikpiktá.

Naipikteositá»
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Y.¿ • Que son pronombres demostrativ

R, Aquellos con que demostramos., ó señalamos laguna persona,

ó cosa; y estos son: sinples, ó compuestos. Los simples son: yeo-

peo, teopeó, heopeó; y los compuestos son: estos mismos, con la

partícula he}~á interpuesta á cada pronombre de los espresados,

. PROHOMBRES BEMOSTRA TIVOS SIMPLES,

PRIMERA DECLINACIÓN.
SINGULAR.

Nom, Este, esta, esto.

Gen. De este, de esta, de esto.

Dat, A, ó para este, esta, esto,

Ao. A, ó este, esta^ esto.

Abl, Con este, esta, esto,

Por este, esta, esto,

En, ó sobre este, esta, esto,

PLURAL,
Nom. Estos, estas.

Gen. De estos, de estas.

Dat. A, ó para estos, estas.

Ac. A, ó estos, estas.

Abl. Con estos, estas.

Por estos, por estas.

En, ó sobre estos, estas.

Yeopeó.
'Yeope'oslmé.

Yeopeocotá,

Yeopeó.

Yeopeogíng.
Yeopeopík.
Yeopeokeosí.

Yeopeopá. .

Yeopeoslrnétá.

. Yeopeocotapá,

Yeopeopá.
Yeopeogingdá.
Yeopeopiktá.
Yeopeokeositá.

SEGUNDA DECLINACIÓN.
SINGULAR

Nom. Ese, esa, eso. Tepeó.

Gen. De ese, esa, eso. Tepeoshné.

Dat. A, ó para ese, esa, eso. Tepeocotá.

Ac. A, ó ese, esa, eso. Tepeó.

Abl. Con ese, esa, eso, Tepeogíng.

Por ese, esa, eso. Tepeopík.

En, .ó sobre ese, esa, eso, Tepeokeosí

PLURAL,
m. Esófc, esas.

GeiB De eso?, de esas.

Datj A, ó para esos, esas.

Ac. A, ó esos, esas.

Tepeopá.
Tepeosnnetá.

Tepeocotapá.

Tepeopá,



Abl. Con esos, con esas.

Por esos, por esas.

En, ó sobre esos, sobre esas.

TEItCERA D12ÜLIN
SINGULAR.

Nom. Aqitel, aquella, aquello.

Gen. De aquel, de aquella, de aquello.

Dat. A, ó para aquel, aquella, aquello.

Ac. .A, ó aquel, aquella, aquello.

Abl. Con aquel, con aquella,. con aquello,

Por aquel, por aquella, por aquello,

En, ó sobre aquel, aquella, aquello,

Tepeogmgda
Tepeopiktá:

Tepeokeositá

ACIÓN,

Heopeó,

Heopeoshné
Heopeocotá.

Heopeó-
Heopeogíng.
Heopeopík
Heopeokeosi

Heopeopá,
Heopeoshnetá
Heopeocotapá.
Heopeopá,
Heopeogingda,
ileopeopiktá,

Heopeokeositá,

PLURAL..
Nom, Aquellos, aquellas,

Gen, De aquellos, de aquéllas,

Dat, A, ó para aquellos, para aquella
Ae, A, ó aquellos, ó aquellas.

4.bl, Con aquellos, con aquellas,

Por aqueles, por aquellas,

En, ó sobre aquellos, sobre aq aellas,

EJEMPLO DE
PRONOMBRES DEMOSTRA TIVOS COMP UESTO&,

SINGULAR.
-N. Este otro, esta otra, esto otro, Yeo heyapeó
G, De este otro, de esta otra, de esto otro

?
Yeo heyapeoshné

D, A
r
ó para este otro, esta otra, ^sto otro Yeo heyapeoeotá,

Ac, A, ó este otro, esta otra, esto otro, Yeo heyapeó
-4bl, Con este otro, esta otra, esto otro, Yeó neyapeogíng,
Por este otro, esta otra, esto otro,, Yeo heyapeopíkc

En, ó sobre este otro, esta otra, esto otro, Yeo heyapeokebsí

PLURAL.
N, Estos otros, estas otras,

G, De estos otros, de estas otras,

D, A, ó para estos otros, estas otras.

Ac, A, 6 estos otros, estas otras,

4b 1, Con estos otros, con estas otras, .

Por estos otros, por estas otras.

En, ó sobre estos otros, sobre estas oírák

Yeó beyapeopa,

Yeo neyapeoshnetá,

Yeo heyapeocotapá,

Yeo heyapeopá
Yeo heyapeogingdfí

Yeo üByapeopikta,

Yeo heyapeokeositá.
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P, ¿Que sonpronombres posesivos?

B, Sou aquellos que significan pertenencia ó posesión de alguna
cosa ó persona, y son heushné, mió; mishnó, tuyo; canié, suyo;

teuslmé de nosotros ó nuestro; mishnetá, vuestro ó ole ustedes-

Los cuales propiamente son genitivos ó derivados délos pronom.
bres personales; y solo me ha obligado á ponerlos la costumbre
de conservar dicha denominación.
P. ¿Que son pronombres relativos?

R. Los que se refieren á un nombre ó pronombre que "les prece-

de llamado antecedente. Son pronombres relativos "hijeó, (quien)

hay hiyeó; ó yahiycó [ nadie ó ninguno ] yajtihiyeó, [cualquiera]

hiyaihíyeó [alguno] jutipeó (feual) yajtijutipeó y jütipéó; con 1

'

vienen á las personas y cosas, los otros á solo las personas, y todos

convienen á todos los géneros y tienen declinación en singular y
plural, careciendo de vocativo.

El relativo. que, es la sílaba peo pospuesta al verbo, del cual

se forma, como veremos cuando hable de la formación de tiempos
en el capítulo siguiente. Se declinan así.

PARTICIPIO DE PRESENTE ACTIVCT

SINGULAR.

Nom, El que, ó la que ama, Sunoípápeó,

G, Del que, ó de la que ama, Sunoipaeoshñé,

D, A, 6 para el que, ó para la que ama, Súnoipapeocótá

Ac, A, ó el que, ola que ama, Sunoipapéó'

Ahí, Con el que, ó la que ama Sunoipapeógíhg
Por el que, por la que ama, Sünoipapeopík,

En, ó* sobre el que, ó sóbrela qué ama, Sunoípapeokeosí

PLURAL,

N. Los que, las que aman. Sunoiajpapeopá,
G. Dé los que, de las que aman, Sunoiajpapeoshnetá.

D, A, ó para los que, ó para las que aman, Sunoi&jpapeocótápá,

Aq.A, ó los que¡ las que aman, Sunoiajpapeopá,

AbL Con los que, ó con las que aman, Sunoiajpapeogiadá,

Por los que, ó por las que áma$. Sunoiajpapeopiktá,
,

En o sobre íós 'qué,' 6 la«qüe"amán¡ Sunoia^pápioSibáiía^'



Í19)
PARTICIPIO DE PRESENTE PAStVfl:

^SINGULAR.

X. El que, tá .qué, ó lo qWfcs áiáá<íó.

G. Del que, de la, que, ó de lo que es amado.
D, A, ó para el que. la que, lo que es amado,

Ac. A, ó el que, la que, lo que e3- amado,
Abl. Con el que, la r¡ue, lo que es amado.
Por el que, laque, loquees amado,
En, ó sobré el que, lá que, lo que es amado,

ouneotpapeoy
Suiaeotpapeoshn^.

Suneotpapeocotá,

Suneotpapeó.
Suneotpapeoging.

Suneotpapéopik.
Su lieot j">apeoktó í

PLURAL,

Sünéotlliajpápébpá
¡

Suneotlliajpapeoshnetá.

W, Los que.' las que só'ii amadas.
G. De los que^de las que sou amados.
D. A, ó páralos que, lasque sou amadas Suneotlliajpapéocotapá,

Ac. A, ó los que. las que sou amadas, Suneotiliajpapeopá.

Abl. Con los que, con las que son ainadas. SuneotlliajpeogimnJá,

Por los que, por las que son amadas. ¿%.néotlliaipa¡>éopiktá.

En, ó sobre los que? sobre las que sollamadas. Suneotlliaj-

papeokéositá .

PARTICIPIO DE PKETEKITG ACTIVO

SINGULAR

N. Él qué, lá que amo,
G, Del que , de laque amó,
D. A, ó para el qué, para la que am&
Ac. A, ó el que, la que amó.
Abl, Con el que, con la que amó
Por el que, por la que amó
En, ó sobré el que, sobre la que amo;

PLURAL

N. Los que, las que amaron
G. Dft los qué'/ <Ié la -marón

Suiíüoyupeó-

Su^-:c-yupeoshné.

Sunsoyupeecotl
Surieoyupeó.

Suneoyupeogíng .

Suneoyc;peopíÍ:.

Suneoyupeokeosí.

Stiuoyaptopá.
; uur^- Tpr)eo^%
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I). A, ó para ii>s que, para las que amaron. Sunéoyapeoeotápii

A. A, ó los que, las que amaron. Suneoyapeopá.
Ab. Con los que, con las que amaron. . Suneoyapeogingdá.
Por los que, por las que amaron. Suneoyapeopiktá.

JEn, ó sobre I93 que, sobre las que amaron. Suneoyapeokeositá.

PARTICIPIO DE PRETÉRITO PASIVO.
SINGULAR.

N. El que, 3a que-, lo que fué amado. tuneóteopeó.
G tf

Del que, de la que, de lo que fué amado- Suneoteopeosliné.

XX A, ó para el, para la, paralo que fué amado. Suneoteopeocotá'

A. A, ó el que, la que, lo que fué amado Suneoteopeó.

Ab. Con el, con la, con lo qué fué amado. Suneoteopeogíng.

Por el, por la, por lo que fué amado. ISuneoteopeopík.

En, ó sobre el, sobre la, sobre lo que fué amado.'S'uueoteopeokeosí.

PLURAL

H'* Los qué, law que fueron amadas. .Suneoyateopeopá.

6L De los que, de las que fueron ainadas, Suneoyateopeoshnetá,

D. A, ó páralos quejas que fueron amadas,Suneoyateopeoeotapá
Ac. A, ó los que, las que fueron amadas, Suneoyateopeopá,

Abl. Con los que, con las que fueron amadas. Suneoyateopeo--

gingdá.

Por los que, por las que fueron amadas, Suneoyateopeopíktá,

En, ó sobre los que, las que fueron amadas A'oneoyáteopeokeo-

sita.

CAPITULO QUINTO DEL VERBO.
R ¿ Que es verbo?
R. Es una parte de la oración que denota existencia, acción ó

pasión. Por él afirmamos alguna cosa ó expresados el juicio que
nacemos de las personas y cosas.Tiene personas

5
modos y tiempos,

P. ¿El verbo tiene singular y plural?

R Si, y cada número tiene tres personas.

P. ¿Qué es conjugación?
R. Es la variación que en sus terminaciones, ó en sus adminí-

culos recibe el verbo para designar sus diversos modos, tiempos,

números y personas,

í ¿Cuántas son las terminaciones' en «I verbo soquea



ft.. Dos ge1ne.ralTnejgL.t9, una que nace el presente de indicativo en

fcá y el iA^ixii ivp .ep gfyui;y otra en pá y .el infinitivo en mí
'

P. ¿Caántaó voces hay. en el verbo?

Iw 1)0;-; una ríe activa, que es lade los. veibos? jque • •jbacen el infl

niiivo en gbui.y euí; y otra de .pasiva,que se formad de los; verbos'

activos agregando á las letras radicales del "verbo la sílaba eofe

aun que. según el genio de la i oraciones J ^
".¿¿

pasiva esto es, cuan do,se empresa' el sujeto' que .ejerce la acción del

verbo, siempre se eomvieyten" por activa, fy.
g'.' Yo soy" amado'

por ti, tiene que construirse"así. Tu mearnás. Mis beoj samba.
"

P. ¿Cuales sun las letras radicales del verbof

E. Son las "que tiene antes de las sílabas' finales cuí y- ghuí por
ejemplo los ve; bus amar sungliuí: enseñar ángmáicuí: serán; san

y arigmaí.

P. ¿Cuántos son los modos del verbo?
K. cuatro: indicativo, imperativo, subjuntivo é infinitivo.

Modo indicativo es "el que eiq)resa positivamente un juicio 6

proposición, afirma ndo ó negando v.g. Yo amo á Dies. HeoV sun-

bá Dios. Tú.aprendes,lengua. Mis angmai-pa tzunif

Modo imperativo es aquel con que se manda,' s.e exhorta se

ruega ó se disrade por ejemplo." Ama á Dios. Siineo Dios, 23eja

el paceño nocturno Tzajkeo te izugúitcui

Modo subjuntivo es el que denota mi juicio, que significa de-

seo, condición .posibilidad ó .contingencia v.g.Yó lea^ Heoj tuneó-

iá Tú oigas, Mij Matongeoia."

Modo infinitivo, es el que expresa la existencia, acción ó pasión

en. geu.er.el sin números ni personas determinadas; pero en la orá=

clon s.ule torn irse por .'nombre, v. g. Tolo acaba", menos
el amar á Dios. Mumú yajpá, menos Díosis 'sunóicúí. Elcuial ejeixr

pío pone de man 'fijsto el modismo de la lengua, aunque sena
coniforme al .rigorismo gramatical z^ «que decir mumu fájgÁÍ

me-
nos Dios isungnuí.

P. ¿Cuántos son los tiempos del verbo?

R, Tres son los tiempos íuiida mentales, pasado, presente y futú

ro;mas el pasado se MiUbvida en imperfecto perfecto y plüscuátn

}>er >;:!(). y el futuro en imperfecto y peifocto.'

P, ¿Cómo los conoceremos? ~
"

B. Que á amas da atenernos al significado en castellano, para

el. cornoeimiento de cada tiempo, los .cenocerómb* ^por su forma—



1* _¿Cómo se forman? (2Í)
Í2.EÍ infinitivo tiene dos terminaciones cuí.ygnuí; Los verbos qu$
hacen en cuU mudan la cid, enpó\ y los que hacen en ^feí,ia

mudan en 5á. Para formar el presente de indicativo tí g: de su

noi-cuí.[que sign inca amar; querer.) sunoipá. De guanghuí (que
significa cantar) guanbá, Y así para decir, yo amo, yo canto, se

dice, Heoj sunoipá. Heoj guanbá.
El pretérito imperieetojo tendremos conjugado cotí repetir el

presente de indicativo, con la partícula inecá, pospuesta á ? cada
persona, w g. yo amaba, yo cantaba, Heoj Sutícipa-inecá ' Héoj
guanbá-inecáe

Si del mismo modo conjugado el presente de indicativo, anta
ponamos al verbo la partícula

v6fwn/jv tendremos formado el

fat 1:0 imperfecta; v.g. Yo amaré,' heoj seong sunoipá; yo cantar-i;

heoj song guanbá.

El pretérito perfecto de indicativo se forma del infinitivo, mu ?

dando la ghuí ó lacuí en ü
s y algunas veces' en eóy piinei™

pálmente con los ve: b os cuya última letra radical es vo^al ó jy

como se observa en I03 verbos cacul, morir, tijciií- ir, pobüí ra

jar copacuí cerner heojjuaú, desatar con 1ásmanos, cvizíicut

desteñirse izaJiajciiL tener vergüenza, noctrí encender, ízuhajcuí¡

ayunar, yoyom, concluir. &.
.En ú v...g. Yo quise, heoj sunoiú. Yo carite, héoj güanúV
En eo. Yo ayuné, heoj tzuhajeó, Yo morí, heoj caeó.

Si conjugado el pretérito perfecto de indicativo como- queda
dicho, le agregamos la partícula

5>

ineé& ,', como se hizo con el pre-

térito imperfecto, tendremos formado 3^ conjugado' <?1 pretérito

pluscuamperfecto de indicativo v. g. Yo había am do, heoj sun eo**

iú :lnejí; yo había cantado, heoj guaaa-íuocá; yo h.ib.a moertó,

heoj. ca'ec-inoca,

X si conjugado del mismo modo el pretérito perfecto áé irtdtj

cativo, le anteponemos al verbo en cada una de las personal la

partícula "8eort$„ tend: éru os conjugado el futuro [é-fecto. v. g«

Yo hab.é amado, heoi seong sunoiú; yo habré e¿-niado,- heoj

secifg. .guanú: yo habré mu arto, heoj sebng caeó.

El impc-rati" íi W\ infinitivo nru dardo- la "cui,\ ó
ghuí en "á„ si el. verbo tuviere éh m$ radios les la partícula oi, ó
B\ 1% radica) del verbo ac bare en vocal y fuere únasela sílaba;

si el verbo radical fuere de mas de una sílaba, ó no tuviere

la partícula oi,ó la última letra fuera consonante, entonces la mu-
dará en n

eó„ De v. g, sunoicuí, sunoiá; de cacuí, caá,de guanghuí;



guaneó*

Los tiempos del modo subjuntivo son cinco, y se conjugan atíte-

potreüdo al verbo la sílaba yá, quaes la'que denota el modo op
tati 70 ó potencial.Y se forma el preséntenle! infinitivo mudando la

cuí ó ghuíén á.v.g. Yo am 3, heoj sunoiá;yo cante, beoj-ya guana;

yo muera* heoj ya caía*
/

.

Ei pretérito impeíf&Gtd del niodo suljuntivo Be. conjuga,

c^o el -p'ÉeSeMe^ posponiendo al verbo la paridla rueca, v, g; yo

amir i, am irla y amase. Hí:>j yá sunola- inecá. Yo-muriera, íiiori*

ría v muriese. Heoj-yáeaá inecá.

' El pretérito perfecto de subjuntivo se conjuga, como el pre

téritt) perfecto de indicativo anteponiendo al verbo en ciada run

de su> personas la partícula yá, v. g. Yo haya amado» Heoj yá
saiioLV; yb Biy4 :niir:o; fiaftj yá ca^eS,

. El pretérito pluscuamperfecto dsl subjuntivo &e conjuga

como el de indi cativo,anteponiendo al verbo la pnracuia yl v, g.

Yo. hubiera, habría y liuMe.se amado. Hr.oj yá sulioíu inecá.

Yo hubiera, habría y hubíi orto. Heoj yá caeó inecá..

f-j nr.) 'le subjuntivo se conjuga como el futuro perfecto

<J? itidícátivó anteponiendo al verbo ] á partícula; yá v g. Yo
ñiado. Heoj seüfig ya sunoiú; yo muriere* ó huir

! muerto, heoj seong ya cacó.

El p
:

> de preséntese forma en el singular, de la pri-

mera persona del s.'ngular del présente C catibo con solo

agrí o, yene "
j
u imera persona del

ie amo, sunoípa-peó. Ei que muere; capa-peo*

.Ebi-qiíe lám Lo'sfSqiíé mili tu. eaaajpá peo.
::'.'".' a, en el singular, de lá pri-

na del singular del presente de indicativo: y en el

p i? ;rsona del plural, ecu solo agregar c. T5ri

sihgüla)yv..g. 1 ú ¿ erando amo; L moipáS Mu-
riendo yo, 6 cuando yo muero; heoj cnpác. Én plural: amabd©
hütfotrós, 6 cuando nóíotfós amamos. Teoj suiíóiiajpác; muriendo
110^ oti

o

5,6 cus (

1

- tros morimos, teoj caíajp¿c.

El püni -:o< F:eb)i nía en el singubir, de la prnisrc
pero el pretérito perfecto deirobcativo.agregam
do peo, v. g. de suneoimsunrupeó; de caeó, caeoreó:y en ci

ral, de la primera persona del plural del mismo tiempo, agre

de Un l;,cti la paiíícula peo. v. g.:de sunoiiá, sunoiiaptó. de calí

cmiábfW^i
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Él gerundio de pretérito, se forma del pretérito perfecto de

indica ;ivo; en el singular, de la.primera persona de singular agre-

gando e, .v„ g;-áQ sunoiá,, snnoiúc; jen el plural de la primera.

persona del plural agregando también. c, v, -g; de ^inoiiá, suno!-

iau; de caiá eaiac. .

P. ¿Guales son las letras radicales del verbo?

R. Todas las que quedan antes de las partículas cuí y glnrí del

infinitivo, v. g. del verbo sunoieut: sunoi; del yarfe» gaan-gliuí,

guau, del verbo caen!, el Las cíales; no se mudan como queda
visto en la farmacion délas tiempos formados con ^^ verbas
propuestos; eserpío los- verbos irregulares, como veremos des

pues,

P. ¿En qné se divide, el.'.verbo?

R* En sustantivo, auxiliar, activo, pasivo, neutro, irregular,

impersonal y defectivo.

Verbo sustantivo es, el que expresa simplemente el ser de

personas y cosas; hay dos de esta clase en la lengua Zoque r
Jugcuiv

y:

v
tín El primero.tiene la form ación de; tiempos, como la tie-

nen los verbos actives. El segundo e¿ ¿efectivo y se usa de él,

en todos los tiempos presentes ó imperfectos y en el futuro imper-*

fjc
J

,o can b>s tenn naciones • -propias de . cada tiempo, menos el

préseme de indi jaúvo.

• INDICATIVO PRESENTE.
SINGULAR PLURAL.

Yo soy, Heoj tí. Nosotros, ó nosotras somos . Teoj ti pá
Tú eres, Mijtí. . Vosotros, ó yo? o ti as sois. Mij tita.

Aquel ó aquella es. Heopeoií,
¡

- Aquellos, o aquellas son.

Heopeotipá.

El imperfecto quedará conjugado con solo agregar al fin de

cada persona, inecá/v, g. Yo era. Heoj ti irecá &..

Si del mismo modo agregamos al presente de indicativo la

partícula '"seong,, tendí éuios coaiugado el futuro imperfecto.

Aoyt hndo: que los términos de pluralkacion en este tiempo no
son "pá„ ni "tá,, sino

7>dá„ por preceder á estas terminaciones

SINGULAR ' PLURAL
Yo será, Heoj ti seong. Nosotros, ó nosotras seremos. Tecj ti

Seongdá,



Tu serás. Mij ti seóng

Aquel ó aquella- será.

Heopeo ti seóng.

Vosotros ó vosotras seréis. Mij ti

seongdá

SINGULAR.

8é tu. Tia mij.

Hea aquel ó aquella

Tia Jieopeó,

Aquellos ó aquellas serán. Heopeo
ti seongdá.

iMTOATiyo

PLURAL,

Seamos nosotros o nosotras, Tiajia teój,

Sed vosotros ó vosotras. Tíajta mij
,

Sean aquellos ó aquellas. Tiajia heopeopá,

SINGULAR

PRESENTE DE SUBJUNTIVO,

PLULAR,

Nosotros ó nosotras seamos Teoj ya tiajia.

Vosotros ó vosotras seáis, Mij ya tiajtá.

Aquellos ó aquellas sean.Heopeo ya tiajia

Yo sea. Heoj va tiá.

Tú seas, Mij ya tiá.

Aquel, ó aquella sea

Heopeo ya tiá.

El pretirito imperfecto se conjuga como el presente de sub
juntivo agregando al íln de cada persona la partícula „inecá"

v. g. Yo fuera, seria y fuese. Heoj ya tia íneeá. &

El otro verbo sustantivo „Ajcui" ser, tiene la formación de
tiempos, como se ha dicho, [en el conocimiento] la tienen los de-

mas verbos; muda, como ellos la cui del infinitivo en „pá"

para las tres personas del singular del presente de indicativo; en
iajpá" para la 1 ^ y 3 * persona del plural, y en „tá" parala se-

gunda, v.g.

SINGULAR.
!

Yo soy.Heoj ajpá.

Tú eres. Mij ajpá.

Aquel ó aquella es.

Heopeo ajpá

El pretérito imperfecto de indicativo se conjuga como el presen

te de mdicativo,posponiendo al verbo ía partíc¿la„inecá" v.g. Yo
etft, Heoj ajpa íneeá,

PLURAL.

Nosotros ó nosotras somos.Teoj ajiajpá.

Vosotros ó vosotras sois. Mij ajtá.

Aquellos 6 aquellas son. Hepeo ajiajpá.
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El futuro imperfecto le conjuga como el presente de indi

cativo, posponiendo al pronombre la partícula „¡3eong" y. g f Yo
seré, heoj seong ajpá.

El pretérito perfecto de indicativo se conjuga mudando la

terminación cui del infinitivo,-en eo, para el singular; en ia, para
la 1,

p y 3 9

p persona del plural, y en tó para la segunda; y. g,

SINGULAR,

Yo fui o lie sido. Heoj ajeó.

Tú íuistes ó has sido. Mij ajeó.

Aqiieló aquella fué ó ha sido. ! Heopeo ajeó,

PLURAL,

Nosotros ó nosotras fuimos ó hemos sido, Teoj ajiá,

Vosotros ó .vosotras fuisteis ó habéis sido Mij ajtó,

J.qué]los ó, aquellas fueron ó han sido. Heopeo ajiá.

El pretérito pluscuamperfecto de indicativo se conjuga,como
el pretérito p¿ifecto de indicativo, posponiendo al verbo „ineeá"

t

v. v Yo habia sido. Heoj ajeo ineca. &
El futuro perfecto se conjuga como el pretérito perfecto de

indicativo, posponiendo al pronombre la partícula ,seóng' v.g.Yo

habré sido. Heoj seong ajeó.
. ._ „

'1

El imperativo es conjuga mudando la terminación „cur' del

infinitivo en „á" para la 2 p y 3 p persona del singular; en „té
,?

para la 1
p del plural; en ;^tá" para la 2 p Ven „iá" parala 3Tf

posponiendo las personas v.g.

SINGULAR. PLURAL.

Sé tu. Aja mij.
|
Seamos nosotros ó nosotras Ajt'e teoj.'

Sea aquel ó aquella. Sed vosotros ó vosotras. Ajta mij i

Aja heopeo. Sean aquellos ó uquellás Ajia heopeopá.

El presente de ¡subjuntivo se conjuga mudando la cui, en á,

para el singular; en iá, para la 1. ^ y 3. ^ persona de! plural y en

tá, para la segunda; pero siempre posponiendo la partícula yá al

pronombre, como se ha dicho se hace en el modo"subjuntivo;v. g.

SINGULAR.
o sea. Heoj ya aja, Tu seas. Mij ya aja,

"Aquel ó aquella nm, Heopeo ya' aja.
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PLURAL.

Nosotros ó nosotras seamos, Teoj ya ^íjtá.

Vosotros ó vosotras seáis.. Mij ya ajtá,

Aquellos ó aquellas sean, Heopeopa ya ajiá,

Ll pretérito imperfecto de subjuntivo, se conjuga como el

presente, posponiendo al verbo la partícula inecá, v. g. Yo fuera,

seria y fuese, heoj ya aja inecá.

El pretérito perfecto de subjuntivo, solo se diferencia del

pretérito perfecto de indicativo, en que el pronombre tiene pos

puesta la partícula yá, v. g. Yo baya sido, heoj ya ajeó.

El pluscuamperfecto de subjuntivo también, solo se diferen-

cia del pluscuamperfecto de indicativo, en que el pronombre tie-

ne pospuesta la partícula ya, v. g. Yo hubiera, habría y hubiese
sido, heoj ya ajeo inecá.

El futuro de subjuntivo se conjuga como el futuro perfecto

de indicativo, poniendo la partícula ya antes del v

fuere ó hubiere sido, heoj seong ya ajeó,

firJjy, Y'J\ Yo
BtfREAU OF

AMERICAN ETHNOLMY.

INFINITIVO/
1Q3S

Ser. Ajcui. Pretérito perfecto. Haber sido. Aje! ^IBHABY
Futuro imperfecto. Haber de ser. Seong ajpá. v. g. Yo he de,

ó habré de ser. Heoj seong ajpá.

Futuro perfecto. Haber sido. Seong ajeó. v.g. Yo habré sido.

Heoj seong ajeó.

Participio de presente. El que es. Ajpapeó.
Yd de pretérito. El que fué. Ajeopeó.

Yd. de pretétito imperfecto. El que era. Ajpapeo inecá.

Yd de pretérito pluscuamperfecto. El que había s:do. Ajeopeo
inecá

Gerundio de presente.

Hiendo. Ajpák..

Yd de pretérito,

Habiendo sido. Ajeók.

Yerbo auxiliar, es el que sirven para la foniTa*'ion de los tiem

pos compuestos, que por si solos no pueden expresar las diferen-

cias del tiempo,ni la acción del 'verbo auxiliado, v.g: yo estoy ainnn-

dojheoj ue<> snnoiú; yo estaba leyendo, heoj neo tunoin inecá; yo,

estuve iftóflüfiftB/ W6¡ tijeo oonuxoiúj yo habia estado n-mi. udo



lieoj tijeo gunicoiu inecá.

P, ¿Cuántos- son los verbos auxiliares/'

R, Dos:, el verbo n-e-o, que significa estar, que es defectivo, y

que solo sirve, paro' los tiempos presentes é imperfectos del rao
r
do

indicativo poniendo el verbo auxiliado en pretérito perfecto de

indicativo con el conocimiento del tiempo que habla; y el preté-

rito perfecto tijeo, del verbo tijmi, que significa estar, llegar, del

cual se hace uso en los tiempos perfectos y pluscuamperfectos
con el conocimiento propio de cada tiempo.

P. ¿Y podrá vd. conjugarme algún verbo con el auxilio de ca

da uno de los auxiliares dichos?

B. /S'í, aquí tiene el presente de indicativo:

Yo estoy amando, Heoj neo sunoiú

Tú estás amando, Mi.j neo sunoiú,

Aquel ó aquella está amando. Heopeo neo sunoiú.

Nosotros ó nosotras estamos amando Teoj neo sunoiá,

Vosotros ó vosotras estáis amando, Mij neo sun oi til ó,

Aquellos ó aquellas están amando, Heopeopa neo sunoiá,

El pretérito perfecto lo tendrá vd, conjugado, con solo posponer,

al verbo auxiliado la partícula inecá, en el presente de indicati-

vo, como queda conjugado, v. g: yo estaba amando, heoj neo su-

nniu inecá &,.'

El futuro imperfecto, con solo posponer al pronombre la par-

tícula seong en el presente de indicativo, quedará también conju-

gado, v. g: yo estaré amando, heoj seong neo sunoiú &
y

En el modo subjuntivo, ya toma el verbo auxiliado su tiempo
respectivo, v, g,

Yo esté amando, Heoj neo ya sunoyá,

Tú estés amando, My neo ya sunoiá,

Aquel ó aquella esté amando. iZeopeo neo ya sunoiá,

Nosotros ó nosotras estemos amando. Teo/ neo ya sunoitllé,

Vosotros ó vosotras estéis amando, My neo ya sunoitllá,

Aquellos ó aquellas estén amando, iTeopeopa neo ya sunoiá,

El imperfecto se cory'uga como el presente de sub/untivo, pos-

poniendo la partícula inecá, v, g: yo estuviera, estaría y estuviese

amando,, heoj íleo y(
a suneoia inecá. &,

Aliora, si desea ver el otro verbo auxiliar conjugadlo, aquí lo

tiene en el pretérito perfecto de indicativo:

Yo estuve amando, Heo/ tyeo sunoiú.

Tú estuviste am-and*,
'

Mj/tiJFoguneoiú.



Aquel ó aquella estuvo amando. Heopeo tijeo sunoiú.

PLÜEAL
Nosotros ó nosotras estuvimos amando. Teoj tijeo sunoiyá.

Vosotros 'ó vosotras estuvisteis amando. Mij tijeo sunoitlló.

A q uellos ó aquellas estuvieron amando, Heopeopa tijeo sunoiyá.

El pluscuamperfecto, queda conjugado con posponer al auxilia-

do en el pretérito perfecto la partícula in ecá, v. g: yo Labia esta-

do amando, fieój tijeo sunoiu inecá.

El futuro perMéto, con solo posponer al pronombre la partícu-

la seong, en el pretérito perfecto de indicativo, quedará conjuga-

do, v. g: yo habia estado amando, heoj seong tijeo sunoiú.

En el modo subjuntivo toma el verbo auxiliado la partícula

ya, v. g: yo haya estado amando, heoj tijeo ya sunoiú. &.

El pluscuamperfecto se conjuga, como el tiempo anterior

posponiendo la partícula inecá, v. g. Yo liubiera,liabria y hubiese

estado amando, heoj tijeo ya sunoiu inecá, &.

El futuro, como el futuro perfecto cíe indicativo con la partí-

cula yá,v.g. Yo hubiere estado amando,heoj seong tijeo ya sunoiú.

Las regias hasta aquí empleadas en la activa, pueden ser-

vir para la pasiva sin mudarlas terminaciones de los verbos'auxi-

liares, poniendo en sus respectivos tiempos al verbo auxiliado

por pasiva.

P. ¿Qué es verbo activo?

R. Es el que significa acción. Cuando con estos verbos se hacen
oraciones primeras, esto es: expresando el sujeto que ejerce y el ob-

jeto en quien recae la acción del verbo,se agrega á la persona que
hace una 8, si acaba en vocal,y ík sílaba &,'si acaba en consonante.

Mas si son oraciones segundas, esto es, si no se expresa el objeto

sobre quien recae la acción del verbo, nada se agrega á la perso-

na que ejerce la acción; pero sí,al verbo después de sus radicales

la partícula o% v g. Yo amo á Dios, heos sunba Dios; yo
amo, heoj sunoipá. Advirtiendo: que como después de n, no se

escribe pá ó tá, sino bá ó dá;por eso no se dice sunpá,sino sunbá.

Ademas: que los pronombres heoj, mij y teoj, mudan la
j ;

en s, para las oraciones primeras; en vez de recibir is. No parece
tampoco demás advertir: que cuando los verbos en ghui, como
sunghui amar; reciben la partícula oi en sus radicales, mudan la

partícula ghui del infinitivo en cui, como sun-oicuí, amar. Senta-

do, que para formar oraciones segundas se agrega en sus radi-

cales al verbo la partícula oi, pasemos á conjuga el verbo amar.



á cuyo ejemplo pueden conjugarse los demás verbos activos,

MODO INDICATIVO.
PRESENTE.
SINGULAR.

Yo amo. Heoj Simoipá.

Tú amas. Mij sunoipá.

Aquel, ó aquella ama, Heopeo sunoipá.

PLURAL.

Nosotros, ó nosotras amamos, Teoj ó teojta sunoipa,ó sunoiyajpá.

Vosotros, ó vosotras amáis,
,
Mij ó mijta sunóitllá,

Aquellos, ó aquellas aman. Heopeo ú heopeopa sunoiyajpá,

PRETÉRITO IMPERFECTO.
SINGULAR.

Yo amaba. Heoj sunoipá inecá.

Tú amabas. Mij sunoipá inecá.

Aquel, ó aquella amaba,."' Heopeo sunoipá inecá.

PLURAL
Nosotros ó nosotras amábamos, Teoj ó teojta sunoiyajpá inecá.

Vosotros ó vosotras amabais. ,
Mij ó mijta sunoitlla inecá

Aquellos ó aquellas amaban.Heopeo ú heopeopa sunoiyajpá inecá

PRETÉRITO PERFECTO.

SINGULAR.
Yo amé, ó he amado, Heoj súñoiú.

Tú amaste, ó has amado. Mij sunoiú.

Aquel o aquella amó, ó lia amado. Heopeo sunoiú.

PLURAL.

Nosotros ó nosotras amamos,ó hemos amado.Teoj ó teojta sunoiyá.

Vosotros ó vosotras amasteis, ó habéis amado.Mij ó mijta súnoitlló

Aquellos ó aquellas amaron, ó han amado. Heopeo ú heopeopa
. sunoiyiá"

PRETÉRITO PLUSCUAMPERFECTO

SINGULAR.
Yo había amado, Heoj atmoiu inecá.



Tú habías amado. Mij stmoiu inecá.

Aquel o aquella habia ainado, Heopeo stmoiu inecá,

PLURAL.

Nosotros ó nosotras habíamos amado. Teoj ó teojta sunoiya inecá.

Vosotros ó vosotras habíais ainado. Mij ó mijtá sunbitlíó inecá.

Aquellos ó aquellas Labian amado, Heqpeó úheopeopa suiíóiyá

FUTURO IMPERFECTO,

SINGULA U

Yo amaré. íleoj seong suuoipá.

Tií. amarás. Mij seong"sunoipa.
Aquel ó aquella amara, Hédpéo seótig suno'ipá

PLURAL
Nosotros ó nosotras ainarómo'g. Teoj ó- teotja seong

sunoiyajpá.
Vosotros ó vosotras amaréis. Mijo rnijta seong simoitíiá.

Aquellos, ó aquellas amarán;, Heopeopa seong sunoy ;;
i¡'

:

FUTURO -PER"FECÍO.

SINGULAR,
Yo habré amado. ETeoj seong sunoiú,
r

L\i habrás amado. Mij seong sunoiú.

Aquel ó aquella habrá amado. ¡peo seong sunoiú.

PLURAL
Nosotros ó nosotras habremos ainado. Teoj .

Vosotros ovoso tras habréis amado. Mij o mij; a

Sepelios ó aquellas habrán amado. Heopeo ú heopeopa seóñg

sunoíyá,

IMPERATIVO-

SINGULAR.
¿lina tú. ¡áunoia mij.

dine aquel. Súnoia
PLURAL

Amemos nosotros o íiosifa»; Suñbitlíe teoj ó tédjta.

Amad vosotros ó vosotars SunoitUa mij ó mijtá.
Amen aquellos ó aquellaSé Sunoiya Heopeo ú heopeopa*
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MODO SUBJUNTIVO PRESENTE,
' SINGULAR.

ime¡ Heoj ya simóla,

Mij ya sunoiá.

Aquel ó aquella ame. Heopeo ya sunoiá

PLURAL.
Nosotros ó nosotras amemos. Teoj ó teojta ya sunoitllé,

Vosotros ó vosotras améis. Mij ó mijta ya sunoitllá.

Aquellos ó aquellas amen, Heopeo ü beopeopa ya sunoiyá,

PRETÉRITO IMPERFECTO.
SINGULAR.

Yo amara
5

amaría y amase. Heoj yasunoia ineeá

Tú admiras, amarías y amases. Mij ya sunoia ÍDeeá,

Aquel ó aquella amará, amarla y amase' Heopó ya su-
x

noiá ineeá,

PLÜKAL,

Nosotros, ó ii
: amáramos, amaríamos y amásemos. Teoj, q

teojta ya sunoitlle ineeá.

Vosotros, ¿ vosotras amarais, amaríais y amases. Mij, ó mijta ya
sunoitllá inecá,

Aquellos, ó aquellas amaran amarían y amasen Heopo,ú heo-

peopa va sunoiva inecá,

PRETÉRITO PERFECTO.
*

SINGULAR
Yo haya made, Heoj ya sunoiu,

Tu hayas amado. Mij ya sunoiú,

Aquel, aquella haya amado. Heopeo ya sunoiú,
1 '

PLURAL.
Nosotros ó nosotras hayamos amado. Teoj ó teojta ya sunoiyá.

Vosotros ó vosotras hayáis amado. Mij ó mijta ya suncitlló.

Aquellos ó aquellas hayan amado. Heopeo u heopeopa ya sunoiyá.

PRETÉRITO PLUSCUAMPERFECTO.
SINGULAR.

Yo hubiera, habría v hubiese amado. Heoj ya sunoiu meca.

Tú hubieras, habrías y hubieses amado. Mij ya sunoiu meca.

Aquel ó aquella hubiera, habría y hubiese amado. Heopeo ya
sunoiu me
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PLURAL.

Nosotros ó nosotras hubiéramos, habríamos y hubiésemos amado
Teoj ó teojta ya sunoiya inecá.

Vosotros ó vosotras hubierais, habríais y hubieseis amado.
Mij ó nrijta ya sunoitlló inecá.

Aquellos, ó aquellas hubieran, habrían y hubiesen amado. Heo
peo ú heopeopa ya sunoiya inecá.

FUTURO.
SINGULAR.

Yo arcare ó hubiere- amado. Heoj seonj ya sunoiú,

Tú amares ó hubieres amado. Mij seonj ya sunoiú.

Aquel ó aquella amare ó hubiere amado. Heopeo seong ya sunoiú .

PLURAL.

Nosotros ó nosotras amáremos ó hubiéremos amado, Teoj ó teojta

seong ya sunoiya.

Vosotros ó vosotras amareis, ó hubiereis amado Mij ó mijta seong

ya sunoilltó -

Aquellos ó aquellas amaren ó hubieren amado. Heopeo úopeopa
seong ya sunGiyá.^

INFINITIVO

Presente. Amar, sunoicui. Pretérito perfecto. Haber amado, sunoin.

Fuiuro imperfecto. Haber de amar, seong sunoipá, v.g: yo* habré
de amar, heoj seong sunoipá.

Futuro perfecto. Haber amado, seong sunoiú, v. g: yo habré
amado, heoj seong sunoiú.

Participio de presente. El que ama, sunoipapeó,

Participio de pretérito imperfecto El que amaba, sunoipapeó
inecá.

Participio de pretérito perfecto. El que amó, sunoiupeó,

Yd de pretérito pluscuamperfecto el que habia amado, sunoiupeó
inecá

Gerundio de presente. Amando- sunoipák.

Yd de pretérito. Habiendo amado, sunoiuk.

Adviértese: que los ejemplos de los verbos hasta ahora pro-

puestos, así como todos los demás que tenemos en la lengua zoqur
pueden conjugarse, ademas, con que, posponiendo á cada persona
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ia partícula

r
,ún" v. g: ((lie yo amo heoj un sunoipd; con de, pos-

poniendo la partícula seong á cada persona, v. g: yo' he de amar,
heoj seong sunoipd; y con que y de, posponiendo las dos partículas

un y seong, del modo siguiente, que yo he de amar, heoj un seong
xvnoipá.

Verbo pasivo, es el que significa pasión.

En el infinitivo de pasiva solo tenemos la terminación cui.

Este verbo, cuyo infinitivo sirve de raíz, es formado délas radi-

cales del verbo activo, ag regando como radical heot; ó mudando
la partícula oi, si el verbo activo la tuviere, en Ireot, v. g, de sunoi-

cui amar: mudo Ja, oi, en heot, y queda sunheotcui; de sijcui, que
significa jugar á la suerte, agregamos á las radicales sij, la partícula

heot, tendremos sijheotcui, que significa ser jugado á la suerte.

P. ¿Podrá conjugarme un verbo en pasiva?

R. Con mucho gusto; y á su ejemplo podrá conjugar los demás,

MODO INDICATIVO,
PRESENTE.

SINGULAR
Yo soy amado. . Heoj sunheotpá.

Tú eres amado. Mij sunheotpá.

Aquel ó aquella es amada. Heopeo sunheotpá.

PLURAL.
Nosotros ó nosotras somos amadas. Teoj sunheotpá.

Vosotros ó vosotras sois amadas. Mijta sunheotpá.

Aquellos ó aquellas son amadas Heopeopa sunheotpá.

El pretérito imperfecto de indicativo se conjuga como el pre-

sente, posponiendo al verbo en cada persona, la partícula inecá,

v. g. yo era amado, heoj sunheotpá inecá.

PRETÉRITO PERFECTO.
SINGULAR.

Ya fui ó he sido amado. Heoj sunheoteó.

Tú fuistes ó has sido amado. Mij sunheoteó.

Aquel ó aquella fué o ha sido amada. Heopeo sunheoteó

PLURAL
Nosotros ó nosotras fuimos ó hemos sido amadas. Teoj sunheoteó

Vosotros ó vtras. fuisteis ó habéis sido amadas, Mijta sunheoteó.

AquelloM ó aquella* fueron ó han sido amadas. • Heopeopa,
sunheoteó.
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El pretérito pluscuamperfecto de indicativo se conjuga comr,

<el pretérito perfecto, posponiendo al verbo en cada persona la

partícula inem, v. g: yo habia sido amado, heoj sunheoteo inecá.

El futuro imperfecto se conjuga como el presente de indicati-

vo, posponiendo al pronombre en cada persona la partícula séong,

v. g: yo seré amado, lieoj seong sunheotpá.

El futuro perfecto se conjuga como eí pretérito perfecto de in-

dicativo, posponiendo al pronombre en cada persona la partícula

seong, v. g: yo habré sido amado, heoj seong sunheoteo.

IMPERATIVO.
SINGULAR.

Sé tú amado. Suulieota mij.

Sea aquel ó aquella amada. Sunheota heopeó.

PLURAL.
Seamos nosofros ó nosotras amadas. Sunheota teój.

Sed vosotros ó vosatras amadas. Sunheota mijtá.

Sean aquellos ó aquellas amadas. Sunheota heopeopá.

SUBJUNTIVO PRESENTE,
SINGULAR.

Yo sea amado. Heoj ya sunheota
Tú seas amado. Mij ya sunheota.

Aquel ó aquella sea amada. Heopeo ya sunheota.

PLURAL.

Nosotros ó nosotras seamos amadas
r

^e°j yu sunheota.

Vosotros ó vosotras seáis amadas Mijta ya sunheota.

Aqullos ó aquellas sean amadas Heopeopa ya sunheota.

El pretérito imperfecto de subjuntivo se conjuga como el

presente, agregando al fin del verbo en cada persona la partícula

inecá, v. g: yo fuera, seria y fuese amado, heoj ya sunheota inecá.

El pretérito perfecto de subjuntivo, solo se di-

ferencia del de indicativo, en que el pronombre tiene pospuesta
la partícula ya, v, g: yo haya sido amado, heoj ya sunheoteo.

El pluscuamperfecto de subjuntivo también, solo se diferen-

cia del de indicativo, en que el pronombre tiene pospuesta la par-

tícula ya, v. g: yo hubiera habría y hubiese sido amado, heoj ya
mnheoteo. inecá.

El futuro de subjuntivo se conjuga corno el futuro perfect»'

de indicativo, agregando la partícula ya auto- del verbo v.
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ÍMrrtí ó hubiere sido, amado, heoj seong ya sunheoteó,

INFINÍTIYO,

Presente. Ser amado. Sunheotcni.

Pretérito perfecto Haber sido amado, Sunheoteó,

iro imperfecto- Haber de ser amado. Seong sunheotpá, v. g.

Yo he de,6 habré de ser amado,heoj seong sunheotpá.

Futuro perfecto, Haber sido amado. . S.ongsnnheoteó, v. g. Yo
liabré sido amado, heoj seong. sunheoteó.

Participio de presente, El que es amado. Sunheotpapeó.
Yd de pretérito imperfecto. El que era amado. Sunheotpapeó

inecá. '

Participio de pretérito. El que fué amado. Sunheoteopeó,

Yd de pretérito "pluscuampeifecto. El que habia sido amado.
Sunheoteopeó inecá,

Gerundio de presente. Siendo amado. Sunheotpák
Gerundio de pretérito. Habiendo sido amado, Sunheoteók.

Yerbo neutro es aquel cuya acción no pasa á otro objeto;

es decir no admite sustantivo después de él, ya sea con partículas

reflexivas, ó sin ellas, como: yo muero, yo me muero, lieoj capá,

P. ¿Cómo se conjuga?

-R. Del mismo modo que el verbo activo, ó como el verbo sus-

tantivo ajcui, que dejamos conjugado. Yéase lo dicho al folio

22 acerca del modo de formar el pretérito perfecto de indicativo.

De los nombres sustantivos ó adjetivos que no terminen en

a~ng, ó no tengan terminación ele infinitivo, se componen verbos re-

flexivos, agregando hajcui al nombre para formar el infinitivo

que ha de servir de raíz al verbo, v. g: de popo, que significa

blanco, popoliajcui, blanquearse; de yeoh, que. significa negro,

kfcjhiá, volverse negro; de neo, que significa agua, ñeóhajcuí,

vol verse agua ó aguarse -

Yerbo irregular, es el que no conserva las letras radicales

en todos sus tiempos, ó recibe una letra por otra en su "forma-

clon; y este ordinariamente es neutro. Jeoicuí, llorar; neorn-

ghui, decir; heonggbui, dormir; y teojeeoicui, entrar ó caber:
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son irregulares por que mudan la radical «J, en eá, en todos los,tiempos presentes e imperfectos, participio y gerundio de nr«á>ntoo .mperfecto y asi Se dice: yo lloro, ¿ ¡Mpl, yo £ to\neumba; yo duermo, heo¡ AeungM; yo enU, ó^uep^^SjeS

Los verbos guhitcui, andar; putzcui, pudrirse; reciben i ensus radicales en todos los tiempos perfectos, pluscuamperfectosfutWP de subjuntivo y en los participios de pretérito
3gerundio

ITaZ l T^ t k *^ Wene á f™¿ba co7L
, óLj T »ye el imperativo, v. g: de frfe$^ que significa pegar ó castigar con las manos, se forma el imperativoT«

„'»ft* Aetzmgghm, que significa bañarse, se forma elimperativo, tughuó, báñate; de tzonggtuí, qUe significa casaiíe seforma el imperativo tzoguhá, cásate
H b e

Verbo impersonal es el que se usa en el infinitivo y en las terceras personas del singular sin sujeto que le ponga Z a cmí
'

Los principales fuera de algunos otros que enseñará el usoson alborear, keutangkui; amanecer Seungla^gl5 ale e er'

2¿gS " gmnizar
' í"*^ ^^#4^%

Cuando los verbos, amanecer, anochecer y tronar se les Done «,,

ñas veces)en pretérito perfectly asi se diceryo lo te Sieos ni

'

win /
• P-°

S
1

delpretórltousan del &*ffib <lel pretérito del
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CAPITULO SEXTO
BEL ADVERBIO.

T.¿ Qué es adverbio?

II. Es una parte indeclinable de la oración que se antepone al

verbo, al participio ó al adjetivo para modificar su significación,

v. g: allí se fué, tei mangliü) ^andando mucho, natzang guhitpah)
muy blanco, anglieotoquípopo'. En íos cuales ejemplos se ve si-

empre antepuesto el adverbio al verbo, participio de gerundio y
adjetivo.

El adverbio puede ser simple si consta de una sola voz, como;
másamenos, que significan lomismo que expresan; lejos, yaliay\ cerca,

tomé; dentro, jopió; fuera soguiíinjó; mucho, muy, natzáng, anglieo

toqui\ poco, Tiwsháng, &.
Compuesto, si se forma del simple y alguna letra, sílaba ó pa-

labra, como: por dentro, \o\mók; por fuera soguJiínjók; muy lejos

angheotoqui yahay; muy cerca, natzang tomé;

Y estos mismos, según las diversas significaciones que ten-

gan, yá por sí; ya por los verbos, participios ó adjetivos que se le

juntan tendrán diferentes denominaciones.

Pueden ser de lugar, como allí, tei; aquí, yeoi; cerca; tomé;

lejos, yahay; donde, juteo; dentro jojmó fuera, soguhinjó; arriba,

Jceosmeó; abajo, heo?neó, &.
De tiempo, como hoy, mateóh; ayer teimeók; antes, gahina;

mañana, \oimá; ahora, yeotí; siempre» yajti jutzík; jamas, yajutz'ik.

De modo: bien, guó; mal, meusháng; como, jutzí; así, tesé

quedo, pone; recio, peomíh; duro, paquik;

De cantidad: como mucho* muy, natzáng, angheoteoquí; poco,

usl)Áng.

De comparación: como mas, menos, que significan mas, menos;
mejorpeó, mejor. De orden, como primeramente giihináng; última,

ó sucesivamente; jeusáng. De afirmación, como syjeuhé; cierto,

guMmigsé; así, tesé; así pues, tese jeque. De negación: como no,

jandí, jane, jinda; nunca, jamas, yajtitzik. De duda, como acaso,

quiza, talvez, asi Será. Tese seóng,jatzi seóng, jutzené.

Adviértese: que de cualquier adverbio comparativo junto

con algún adjetivo positivo, se forma el adjetivo comparativo; y-

que de cualquier adverbio comparativo junto con otro de canti-

Lad y cualquier adjetivo positivo,se forma el adjetivo superlativo.
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CAPITULO SÉPTIMO.

DE LA PREPOSICIÓN*

P. /Qué es preposición?

E,. Es una parte indeclinable de la oración, que se pospone á

otras que ella gobierna para denotar la relación que tienen unas

cosas con otras, v. g: compré esta casa para tí, heosjuiú yeo teok

mij cota. En el cual ejemplo se ve, que la preposición para, que eS

cota, está pospuesta al pronombre ffiij. que ella gobierna.

P. ¿Cuantas son las preposiciones?

R. Son muchas, y la variedad que se observa rio da lugar á po

nerlas todas, ni á dilucida]- -sino las necesarias para el conocimi-

ento del idioma zoque* Son tan indispensables áesta lengua, que
sin ellas no liabria formulado las declinaciones, en que lié adap
tado las preposiciones más análogas á cada caso, A másele lasque

be dado a conocer en las declinaciones, las más usuales en este

idioma son las siguientes:

Ante, ó delante, guhinangdeojquí. t. g: yo me paro delante de
tí, heoj tenaipá mis gxúnaiig deojqwí) cerca de, junto á, keoi, *v. g.

yo voy junto á ti, heoj mangba mij fceoi; como, é¿
?
v. g: como se fué

iiuüighu «'; como se vino, minuté) sin, taéá
x
y. g: sin dinero, tuwin-

tacá\ sin dueño, coimi lava) a,en, jo, v. g: se fué á la milpa, nxuigluí

cama jó; heosí contra, v. g: yo pido contra tí, heoj guacoipa míg
keosk de, jeók, meó/c, v.grvengo de Chiapa liéó'g minb'q Yhoqfyíjeók}

vengo de Tnxtla, heoj mimha Coyateoh meók; por, jeóí
7
meók v, g:

por detras, jeos meók, por delante guliimang jeók,

Adviértese que cuando la preposición meók que significa' por,

viene gobernando alguna parte de la oración que termine en meó
como: keosmeó, que significa, arriba; Momeó que signified abajo se

suprime la süaba wkéó á la preposición, y solo se toma la k. v. g,

keomeók, se dirá por abajo ;jfetf&m<?í/&, por encima

CAPITULO OCTAVO
DE LA CONJUNCIÓN

P ¿Que es conjunción/
U Es una palabra indeclinable (pie une y enlaza las partes tK

oraciúai y unas oraciones con otras v, g! el viejo. \ el éuíerrno !'•

ran de hambre, aohai caldeo qtwi \mvya]pa y'iUptfy



C40]
ivas conjunciones pueden ser, copulativas, disyuntivas, adversa
ti vas, condicionales, continuativa, comparativas y finales.

Copulativas son las que sinipleniente unen unas palabras cor>

otras, ú oracioues entre sí; y estas sou la sílaba quen, que dejo,

colocada en el ejemplo arriba, puesto,! a, y, y ni que se usan y pro-

nuncian del mismo modo que en el castellano, v. g: tu padre y tu

tío murieron', y no lloran tú ni tu, hermano; mis jatá mis tzovi

qiien caya, y hay jeuÜja mij ni mis atzi.

Disyuntivas son las que expresan la diferencia ó separación

alternativa entre dos ó mas personas, cosas, acciones &. Esta es la

v. que se usa en lugar de la o disyuntiva castellana, y en lugar de
Jos. advervios ahora, ya y bien, de que también suele usarse.

Adversativas son las que expresan opocisjon y contrariedad

entre lo que se lia dicho y lo que se va á decir; y estas son pero

y yüjti que significan pero aunque, v, g: yo quiero comer pero no-

puedo comer aunque me maten; heoj mriiba guicaiü^pero hay mus--

pa heoj guliicovu yqjtí heoj yajcalieotpá,

La conjunción yajti, significa también, á pesar de, con todo
eso

3
no obstante, sin embargo,
Condicionales son las que denotan condición, ó la necesidad

de que se verifique alguna cosa; y estas son juca, que significa si
>

eomo,cpn tal que, v.g:sí corres te ,cojo;jucapoipa mi] ñukpa heos mij
y

como, grites, te azoto; juca guegpa miynaxpa heos mij; con tal que
leas, te doy un dulce; juca tunoipami], tzipíi heos mij tumo pahah

Causales son las que denotan la causa ó razón de la cosa; y
estos son, tiajcui, que significa porque; tieocotdj que significa para

que.

Continuativas son las que sirven para continuar el discurso

denotando el orden y dependencia en el sentido de las palabras,

como tesé, así; tese jutzí, asi es que, puesto que.

Conparativas, que denotan comparación de unas palabras y'

oraciones con otras, como tese jutzí, que también significa asi co-

mo, v. g: asi como el hombre vive por el pan, del mismo modo el

cristiano por la palabra de Dios vive en ¡Dios. Tesé jutzí te

joya nasquenbá cuten ipik, tesé te cridianu Diosis otoguepik Dios
heosi itpá c

Finales, que denotan el fin de la oración como gaiajpé, $r
ue

significa para que, v. g: para que leas te di el libro; guajpá mij

tunoiú heos mi tzieó te libra
,
[véase el modo de formar las oracio-

nes finales en la sintaxis.
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CAPITULO NOVENO.
BE LA INTERJECCIÓN.

P. /Que es interjección?

E. Es una palabra indeclinable proferida naturalmente, que
manifiesta las emociones repentinas del alma, como: ¡que ver-

fuenzaí ¡tieopeó tzahajcui! ¡que desgracia! ¡tieopeó mayacui!
'. ¿Cuantas son las interjecciones

K. Pueden serlas siguientes; tieopeó, tesé, já, Miy, y otras que
solamente en la práctica se advierten, según las diversas emocio*

nes de cada uno,

DE LAS FIGUKAS DE DICCIÓN.

Figuras de dicción, son siertas licencias ya recibidas en el

uso y pronunciadoü de algunas palabras.

SonMguras de dicción las siguientes:

Síncopa. Es una figura por la cual se quita alguna sílaba ó

letra enmedio de dicción, como cosaguá, que significa venteado de
la cabeza, ó loco; en vez de copah saguá: tutz pak, que significa

espinaso, en lugar de tvtzcuipáh.

Apócope es una figura por la que se quita una letra ó sílaba

al fin de dicción, como má, en lugar de mama, que significa madre
]at, en lugar de jata, que significa padre. De esta figura se hace
uso ordinariamente con todas las personas á quienes se llama
6 habla.

SEGUNDA PARTE DE LA SINTAXIS
CAPITULO ÚNICO.

P. ¿Qué es sintaxis?

R. Es una parte de la gramática que enseñadla union, colocaci-

ón y dependencia de las palabras en la oración para formar el

periodo.

Oración es la exprecion de un pensamiento, ó el juicio que
hacemos de las cosas afirmando ó negando. El verbo determina
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su clase y dá el nombre á la oración; y según este principio las

oraciones serán de verbo sustantivo, activo &.
Periodo es un pensamiento completo, ó un agregado de pala*

bras que hacen sentido perfecto, y que ordinariamente abraza va*

rias oraciones conexas, v. g: yo tengo una casa, que vale diez pe*

sos, y la remato en cinco pesos en cualquiera persona; heos nejtíi

Pumo teoJs, majcangpesuyoguaipapeo, tzakpa heosquen mosang pe-

rn heosí yajtijuiipeo peon heosiAqui tenemos un periodo solo, pero

tenemos tres oraciones,*dos oraciones primeras de activa y una
de relativo.

La sintaxis puede ser regular, si sigue estrictamente las re-

glas gramaticales, y figurada,si invierte el orden gramatical sigui-

endo el uso de la lengua para la elegancia ó armonía del oido.

Sentados estos preliminares, los fundamentos de la sintaxis

regular son concordancia, régimen y construcción.

PAKEAFO PBIMEBO
DE LA CONCORDANCIA

P. ¿Qué es concordancia?

R. Es la conformidad de dos palabras en una propiedad común
á ambas.

De las nueve partes de la oración que quedan explicadas en

la analogía, las declinables que son el articulo, ^nombre, adjetivo,

pronombre y verbo, pueden concordar entre si.

Las concordancias son tres, de sustantivo y adjetivo, de nom-
bre y verbo y de relativo y antecedente.

Hablando del nombre, se dijo qne subsiste por si solo en la

oración sin necesidad del adjetivo; y del adjetivo, al contrario,

que no puede subsistir sin el sustantivo que califica y á quien si-

empre se antepone en esta lengua zoque; sino es en las oraciones

del verbo sustantivo ser, cuando el nombre hace de sugeto y el

adjetivo de atributo, que entonces se pospone el adjetivo supri-

miendo el¿verbo, v. g: la piedra es dura, se dirá: heo tea paquí;

pero si solo se dijere piedra dura, entonces se antepone el adje-

tivo diciendo: paqui tea. De aquí se sigue que el adjetivo ha de

concertar en género, número y caso, aunque la preposición con cu-

ya ayuda se expresa el caso se pospone al nombre sustantivo, v.

g: de la piedra dura, heo paqui teashné.

En esta concordancia dejiombre y adjetivóse comprenden el
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artículo y el pronombre, los cuales para el fin de concertar se con.

cid-eran adjetivos; menos el pronombre personal por que ocupa en

la oración el lugar de un sustantivo. El nombre es el que na de

servir de regla para conocer y determinar el género y número de

todas estas partes variables, v. g: esta casa vieja tiene su pintu-

ra, yeo peca teojMs nejtü cai payé. El pronombre demostrativo yeo

y el adjetivo peca conciertan con el nombre teo]his y el posesivo caí

concierta con el sustantivóla^.
Cuando dos ó mas nombres de un mismo género en número

singular sedes aplicare adjetivo que corresponda á todos ello$,

el adjetivo se pone en plural, sin que por esto se altere la concor,

dancia, por que la construcción está determinada por el número
plural que forma los singulares, v. g: Juan y Pedro son ladrones,

Suan Petunquen numbapeopá.

El nominativo y verbo conciertan en número y persona, v. g,
yo escribo, heoj jaioipa-, concuerda en número singular y primera

persona; nosotros leemos, tecj tanoiyajpa; concuerda en número
plural y primera persona

Dos ó mas sugetos.en singular "conciertan con el verbo en plu-

ral, v. g. el sol y la luna alumbran la tiera, jamas poyasquen ya-
seungiajpá te nasacopah.

El relativo y antecedente conciertan en género, número y algu-

nas veces en caso, v. g: el hombre que usa guantes, tiene manos,

eo jayas heotzunu mespapeos, Jceo nejtíi. En el cual ejemplo se vé

el relativo qué, concertando con el antecedente hombre en géne-
ro masculino, en nominativo y número singular. Si digo: para el

amo ó patron que yo tengo trabajo,yWs nejtupeo coimi cotajieoj yos-

pá; entonces solo concierta en género y número, porque el ante

ceclente, que es el amo está en singular y en género masculino; pe*

ro no conciertan en caso, porqne el amo tstá en dativo regido de
la preposición para, cota, pospuesta al amo que gobierna, mientras

que el relativo como persona pasiente está en acusativo.

PÁRRAFO SEGUNDO.
DEL REGIMEN,

P ¿Qué es régimen.^

R Es la dependencia que tienen en la oración unas palabras de
otras.

¿ ¿Cuales son las palabras -regente*/
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R. El nombré sustantivo, el verbo y la preposición.

El nombre sustantivo puede regir á otro nombre sustantivo

en genitivo y al verbo personal: para que rija al nombre en geni-,

tivo, puede estar en cualquier caso, menos en. el mismo genitivo,

v. g: hijo de Yedra petunia hum: [en lugar de petunishné
7
comet'mii-.

do la figura apócope] quiero esta casa para Pedro, heos simba
yeo teoh Petun cola: casa ein tejas, tesa taca teób

9
&.

Para que rija al verbo personal, debe estar en nominativo,

v. g: yo amo heoj sunmpá; Pedro come, Petun guhieoipa.

El verbo transitivo rige al nombre y al pronombre personal

que es término de su acción, v, g: yo respeto á mi padre, fieos

feetinafzpa fieus jatá; yo te amo, fieos mi] sunbá.

Puede regir á otro verbo en las oraciones de verbos que con-
ciertan, en las que se pone el verbo concertado en pretérito per-
fecto de indicativo, posponiendo el conocimiento del tiempo del

verbo concertante al concertado, v. g: yo puedo tejer, heoj muspa
tajeoiú; yo quería costurar, heoj sunbá nacoiu inecá.

El verbo puede regir á otro verbo en el modo subjuntivo por me-
dio de la conjunción ñnal guajpá, que significa para, que, poniendo
el verbo en pretérito perfecto de indicativo con el conocimiento

del tiempo del verbo regido, v. g: leo para que aprendas, tunoipa

heoj guajpa mij angmaioiú; costuré para que vieras como costu-

ramos, nacoiu heoj guajpa mis hisu ineca jutzi teoj nacoipá.

Puede también el verbo regir á otro en el modo indicativo con
3a conjunción jutzi, que significa que, v. g: yo digo que tú duermes
heoj neumba jutzi mij eurtgbá; tú dices que yo comia, mij neumbá
jutzi heo] guhieoipa inecá.

Todo verbo, á excepción del auxiliar, rige al advervio, v. g: aquí

estoy, yeoi heoj ijtú; hoy murió, mateofe caeó; venado que corre

mucho, natzang poipapeo mena; Pedro se caneó habiendo pesca*

do mucho, Petun nituiit natzang coque nujcüc.

La preposición rige al nombre y al verbo en infinitivo como
si fuera nombre en genitivo, dativo y ablativo: en genitivo, v. g:

de Juan, Suanishné; de correr, poicuishné: e;i dativo, para Anto-

nio, Anioniu cota; para nadar peunguhi cota: en ablativo, contigo,

mijging; con pelear, quipcuiging.

La preposición puede regir á los adverbios de lugar, como
de donde vienes, juteofe mij minbá; adonde vas, juteo mij mvng-
bá: á los de orden, como para después jeosih cota: á los de tiempo,

como: para ahora, yeoti cota) para mañana, joima c&tá.
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PÁRRAFO TERCERO

DE LA CONSTRUCCIÓN.
r. /Qué es construcción?
R. Es la colocación de las palabras en las oraciones ó periodos.
r. ¿cuántas son las clases de construcción?
R. Dos: natural y figurada. Natural es cuando tiene colocadas
sus palabras en la oración^ según el uso riguroso de este idioma
zoque: y figurada, cuando las palabras están colocadas según la
pasión dominante de cada uno. •

P. ¿El uso riguroso del idioma zoqtíe qué colocación píde?
K. fide que d artículo se anteponga al primer nombre que se
encuentre en la oración, qne el caso regido de cualquier preposi-
ción se anteponga al adjetivo y éste al sustantivo regente con
quien concierta, v. g: el bnen hijo de Pedro, eo Petunis guapeo
Imne; y cuando- viene el genitivo de posesión regido de otro nom-
bre regido de cualquiera! otra preposición debe anteponerse

hutTfotá'
V

'

g: Pal
'a el hneti h[

í° dC Pedr
°'' m Petunis «#?

El adverbio se antepone al vei-bo, al participio y á al adjeti-vo que modifica, v. g: c'orr'e mucho, anygeoteoquipoipá; habiendo
' Sor

m>- f an^eoteoqui poiíw; hombre muy galán,- natzang

Cuantío hay adverbio se anteponen al verbo los casos re-
gidos de el con preposición,, v, g: Pedro mató por tí, Pekín ~mi\-ptk yajcaoiu;j cuando no hay ni adverbio ni algún nombre regi-
do del verboyjon píéposicion,se antepone como nombre regido
por el verbo la persona paíciente, la cnál cuando, no rme á otros

,
nombres se pone aun después deí adverbio: sin adverbio v g- el
hijo de i edro te ama, eo Petunis lunes mij smbá; con adverbio v
g: el buen hijb- de Pedro te ama inu«ho> W Peiunis guopeo Unes
natzang mi) suvbá.
La persona paciente del verbo- a'ctivo,- fuera dte.íós ca'sos arriba

puestos, se posponen al verbo,auteponiendole él ártículo,si lo tuvie-
re, y todos los nombres que rigiere; como' se hace con el Súgéto'

>.det verbo v. g: el buen hijo de Pedro hoy puñaleó al hijo de tu
;

pobre hermano, eo Petunis guapeó humes nMteoh jtítzü te mis- i/a\
cuatzis hune: en las .oraciones del

1

verbo ser,- se. pospone el átri-
I buto al verbo suprimiendo el tferbb' por la figura' Elipsis, y esto'
aunque venga con&dverbio, v. g: el Buen hijo dé Pedro es ligero
eol etums guopeo hum seoseo; el buen1 hijo' de Pedro es muy lige-
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ro, eo Petunis guapeo liune natzang seoseó.

La conjunción copulativa quen siempre se pospone al nom-
bre que une, y á la primer palabra que hay en la oración enlazada
con la anterior, v. g: Juan y Pedro murieron hoy, y mañana
los enterrarán, Suan Petunquen mateók caya

9
\oimaquen seong

tajiajpá.

La conjunción copulativa co, que significa y;i
solo se usa en

los nombres partitivos y numerales, como: cinco pesos y medio,
mos pesu co tzacá; veintiuno ip>s co tumang; y todas las demás
conjunciones de que se ha hablado en el capítulo octavo de la a-

nalogía se colocan como en castellano; lo cual se observa aun con
la y copulativa cuando se usa de ella y no de la quen que debiera
usarse.

La respuesta siempre se pone en el mismo caso en que se ha-

ce la pregunta v. g: ¿Quién viene? Mi abuelo ¿Hüjeo minbak lleus

atzü. ¿De quién es esta casa? De mi abuela ¿HiyeosJine yeo teokf

Heus ocoshné.

P. ¿Lá construcción figurada en qué consiste?

K,. En el uso de las figuras Hypérbaton, Elipsis y Pleonasmo.
Hypérbaton, es una figura por la que se invierte el orden natu-
ral de la construcion, para dar á la oración mas elegancia

f v. g:

el hombre que juega mucho, siempre anda desnudo, eo natzang
sigpapeo jaya, yájtijusik nicotaca guJiitpci; En la primera oración

se vé \ayci, que es la persona regente pospuesta al verbo, y en la

segunda antepuesto el adverbio a la palabra >ucotácá,( des-

nudo,) en vez de estar, al verbo guhítpá.

Elipsis, es una figura por la cual se omiten algunas palabras

en la oración no necesarias para el sentido, aunque sean necesari-

as para el orden gramatical, v. g: por un hombre murió, turno ja*

yapíc caed; en el cual ejeniplo falta la oración de relativo que ama-
ba; y asi debia decirse: tilmo jayá sunbapeopic ineca, caed. Esta
figura se comete en todas las oraciones primeras del verbo sustan-

tivo ser, en las que se pospone el atributo, <tue debe ser adjetivo

al sugeto suprimiendo el verbo, v. g: Pedro es alto, Petan yengliú.

Lomismo sucede en todas las espresiones lacónicas, como: yo, heoj;

en lugar de yo soy, liedj t/i: hasta mañana, ]oimaqnén\ suprimien-

do bolveré, heoj seong guíiitapci: ¿que tal? jiutzai/ suprimiendo

te encuentras ó estás,m¿; igtü: ¡esta huenol¡giiotíf suprimiendo, asi

te conduces, tese mis tzeucpá: mejor, nanghutehé, suprimiendo, me
alegro de que tal te suceda. &.
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Pleonasmo, es una figura por la cual se ponen palabras que

parecen superfinas en la oración, pero que son necesaria» para dar

mas fuerza y energía á la oración, v. g: yo lo vi con mis propios o-

jos, heos hisk mismo heus guhitombic; yo lo liize con mis propias

manos,7¿<?<9>f tzeojcu mismo heus lóeopic: en los cuales ejemplos no son

necesarias las palabras, con mis propios ojos^ ni con mis propias

manos*
PÁRRAFO CUARTO
DE LAS ORACIONES.

Conocidas las partes de la oración, y sus accidentes y premié

dades; explicada la concordancia, régimen y construcción de cada

una de las partes de la oración, falta manifestar Cuáles y cuántas

son las oraciones, y de qué modo se forman.

Excepto las oraciones pasivas que siempre son primeras, poi-

que el verbo pasivo siempre supone una persona agente indeter-

minada; las deinas oraciones pueden ser primeras y segundas^ ya
sean sustantivas, ya activas.

Las oraciones primeras del verbo sustantivó ser, t¿, traen

sugeto, verbo y atributo, v. g: yo seré liombre grande, heoj seong

meuytjayá; suprimiendo él verbo ti, por la figura elipsis; pero si se

hace uso del verbo ajciíi entonces sé interpone el atributo entre el

conocimiento del tiempo del verbo y el mismo verbo, v. g: heoj seong

meujajaya ajpct. Este modo de posponer el. verbo ajcui, al atri-

buto se observa siempre. Las oraciones segundas traen sugeto y
Verbo, v. g: Pedro es¿ Peíun di: Petun ajpá. Ad virtiendo: que
se mudó la ti en di por que después de n. no se escribe t¡ sino d.

Adviértese ademas, que con el véibo, item, (pie significa estar, no
se pueden hacer oraciones primeras; y sí con los verbos neo, y tiy

üuí que significan estar, pero poniendo se como auxiliares de otros

verbos. Véase lo qué sé dijo de ellos én sú conjugación.

Las oraciones primeras de activa constan de sugeto, verbo regi-

do por él y complemento que sea término de la acción del verbo,

v. g: yo te amo, heos mi] sunhá. Las ofacions segundas solo traen

sugeto y verbo, v. g: yo amó; heoj suñoipá. Adviniendo: que para;

las oraciones primeras se há dé agregar al sugeto del verbo una
8, si acaba en vocal; y is, si acaba eh consonante: exceptuando' los

pronombres heoj, ¡nij y teoj, (pie mudan la j en s\ y al verbo se le

ha de suprimir la partícula oi, si la tuviere en sus radicales, oonser-
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vando como radicales las letras que quedan antes de dícíia partí-

cula suprimida,, como se vé en el ejemplo puesto. En las oracio-
nes segundas, nada se muda ni agrega al sugeto, y al verbo, sí se

le. agrega la partícula oi, si no la tuviere. Como se vé., con esta mo-
dificación que se liace al verbo activo, puede convertirse de in-

transitivo, á transitivo, y viceversa. Debiendo observarse esta

regla en todas las oraciones de verbos activos, que las bay de
Varias clases.

El verbo conjugado por pasiva siempre supone una persona
paciente, y la agente indeterminada en tercera persona de plural
v. g; sunheotpá, se construye es amado, ya]calieotpá es matado;

y cuando se determina la persona paciente sin determinar la agen-
te, como lieo] sunheotpá, quiere decir, yo soy amado; mi] ya]ca
heotpá, tú eres- matado; mas si se determinare la persona agente,,

entonces segün el genio de esta, lengua zoque, se convierten por
activa, v. gí yo soy muerto por aquellos, se convierte aquellos me
matan, heopeos. lieo] ya\caya¿páif que ya es una oración primera de
activa-

Creo que lo diclio y lo
1 que queda expuesto en la conjuga-

ción del verbo pasivo' á los folios 34/ 35 y 36, darán bastante luá

para el modo de formar las oraciones por pasiva en este idioma.

Como los participios de presente y de pretérito eñ cualquier"

caso qtie se encuentren siempre forman oraciones, no se hart tomado-
corno parte distinta del verbo; y pudiendo declinarse, no se ha
Omitido su declinación. Les participios de presente se forman del'

presente de indicativo 1 agregándola -en la persona en que se e¿n

cuentrela oración, y ademas la partícula meca, si el tiempo fuere im-

perfecto, v. g: yo que amo, lieo] stinoipapeoy nosotras que amamos,
ieo] sunoiya]papeó; vosotros qué amai&, nti\ sunoitllapeó/•' nosotros*

que amabais, mi] sunoitllapeó'; inecá. &.-

Los participios de pretérito se forman del pretérito perfecto'

de indicativo agregando también peo, eñ cádá tina de las personas

del 1 mismo modo que se na dienó de los participios de presente,

v. g:t\\ que amastes, mi] süiioiupeó'fle aquel que amo Jieo sunoni

peoshné, interponiendo entre el término éhné del genitivo y lá termi-

nación lieopeó del pronombre el participio, y suprimiéndole peo,

por la figura sincopa^ para evitar la repetición: lo cual se observa
eli todos los demás casos que €eíreñ ! preposición, vv. g: para voso-
tros que amasteis, mi] sunoiülopeó óótityéón aquellos que nabiañ 1

amado,- lieo sunmyapeo. ging inecá &.
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Este es eí niovio de hacer las oraciones de relativo, á las que5

He pone :1a oración que la perfecciona, siguiendo el orden con

que deba facerse, según sti clase v. g: el panal que ustedes corta-

ron es p.afa mí, te guheni meoqui mis tucteopeo heujcotá tí. En el

cual ejemplo hay dos oraciones, una primera de relativo, en la

cual figura ustedes como persona que hace concertando con el

Verbo en segunda persona de plural del pretérito perfecto de indi-

cativo y el relativo peo pospuesto al verbo como persona paciente;

y otra segunda del verbo sustantivo ser en que figura cdího suge-

to el antecedente, guheni meoqui^ que significa panal, y heujcotá

en dativo como caso regido del verbo sustantivo tí.

Las oraciones de estando se hacen por gerundio de presente,

el cual se forma del presente de indicativo agregando c. en cual-

quiera de las personas en que se encuentre el verbo, y con el

conocimiento del tiempo, v.- g: rezando, duermo: comlxoipac^ heo]

eungbá. En el cual ejemplo hay dos oraciones segundas, una segun-

da de estando, en la que yo soy la persona agente y rezando el

verbo; y otra también segunda del verbo reflexivo dormirse, en

la que yo soy el stigeto y duermo el verbo.

Las oraciones de estando pueden traer el verbo auxiliar

neo, y entonces se pone la persona agenté en seguida el auxiliar

neo,j el verbo auxiliado en gerundio de pretérito con el conoci-

miento del verbo, siguiendo la regla sentada al folio 28 cuando
hablé de los verbo» auxiliares.

Las oraciones: de habiendo se hacen por el gerundio de pre-

térito, el cual se forma del pretérito perfecto de indicativo agre-

gando c, en cualquiera de las personas en que se encuentre la ora-

cion.con el conocimiento propio del t¿empo de que hable v. g: ha-

biendo rezado dormí, conuxoiuc heo] eonghü. En el cual ejemplo
tenemos las mismas dos oraciones ya explicadas en las oraciones

de estando, son la diferencia de que la primera es de habiendo, y
que las dos hablan de tiempo pasado.

Estás oraciones pueden traer el otro verbo auxiliar ti}eó de
qne ya se habló al folio 28, al tratar de los verbos auxiliares y en
tónces se pone el sujeto del verbo, luego el auxiliar ti\eo y el

verbo auxiliado en gerundio de pretérito con el conocimiento del

tiempo, v. g: cuando estuve á traer agua me corrió una vaca, heo]

tijeo neo peojcüc, tumo guhacasis heo] majcü
Las oraciones , primeras de verbos que conciertan traen cua-

tro cosas, persona que hace, verbo concertante, persona-que pade-
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£é y v^efbo concertado eíl gr¥tMtó perfecto dé indicativo cotí e}

conocimiento del detiempo qtíe habla él verbo cdiiéértante pospues-
to al verbo concertado, V. g: Rafael puede tragar uña piedra< La-

quees niuspa jucu turnó tzá; mi perro puede rume'ár hueso heus tu-

guliis éíiíipá pak much; tú sabias chupar coyol, tnis mmpa cuma
mucu inecá.

Las oraciones determinadas cdn él romance qite, qué los la-

tinos llaman de infinitivo, pueden ser primeras' y segundas; las

primeras traen cuatro cosas, verbo determinante, persona que hace
con el romance que antepuesto, verbo determinado á tiempos cléí

modo indicativo ó sübjumtivo y piérsona que padece; y las segun-

das, verbo determinante, persona que hace con el romancé (fue y
verbo determinado á tiempos del modo indicativo ó subjuntivo.

Las que traen el veíbo determinado en tiempos del modo1

indi-
cativo sé hacen por los mismos tiempos de que habla la Oración"

con la conjugación jutzi antepuesta á la persona agente, y. gr mi
madre dice que yo miro estrellas, heus mama neumba julzi heoj

nlátza hispa: mi tia dice que yo soy mudoj hevs eme neumba jutzi

heój hiindí'j mi tio dice que yo duermo heús tzoni neumba jutzi heoj

eU7ífbá¡ tai abuelo dice que yo miro, heus atzü neuníba jutzi íie'új

hiéoipá <fc.

Las oraciones qué traeíi él verbo determinado á tiempos del mo-
do subjuntivo, se háceh con la conjunción guajpa antepuesta álá
persona que hace; y el verbo determinado; en pretérito perfecto de
indicativo con el conocimiento del tiempo que hable como si estu-

viera en indicativo, v. g: yo digo que tú muerdas, heoj neiíinbá

guajpa mij ceusoiu- mi hermano niehor quiere que mi cuñado beba
caldo, heus potzos suriba guajpa heus pin? cáldu jajcu\ mi cunado'

quería qué yo tomará lictir,' heus capáis sunba ineca guajpa heoj

tzoi ujcíi. Advirtiendo: que puesto inecá eá el priífier verbo, sé

debe omitir en el segúndo
?
y si en aquel se hubiera Omitido, de-

bería ponerse en el segundo, diciendo': heus capáis éunba guajpa
heoj tzoi ujcú inecá.

Algunas veces se hacen estas mismas oraciones con la partí'

cula un pospuesta á la persona que hace poniendo los verbos en
los mismos tiempos de que habla la oración, v. g: dicen que yo té

amo, neumiajpa heos un mij siuibá; dicen que yo te amé; netimíaj-

ya heos un mij ya sana.

Si las oraciones se hicieren con que y de, entonces después de
poner la partícula un, como queda dicho, se antepondrá al verbo
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heos un, mij seong sunbá; dicen que yo haya de anlarte, neumiajpá

foeus úii mij seong ya suná; dicen que yo habré (te amar ó amaré^

newnia\pa heoj un seohg sunoipci.

Adviértese: que en las oraciones liecnás con las conjunciones

\utzi y gua]pa figuran las personas agentes dé los verbos determi-

nados sin la 8 ni is en las oraciones primeras, por que se apropia-

ron dé ellas los verbos determinantes, las cuales, sino se hubieran

colocado las éxigiriañ los agentes de los determinados.

Las oraciones de relativo, siempre se hacen por participio dé

présente, si el verbo de dicha oración habla ele presenté ó dé pre-

térito imperfecto con la terminación propia del tienipo y persona

en que se encuentre, v. g: la conversación que tú oyes, es muy a-
hlable, te tzawltzám mis mdtongbapeo, natzang sünarig. Eeil el cuál

ejemplo hay dos oraciones primeras, una de sustantivo cuyd sugeto

és te tzavítzam, cprá sirve de antecedente al relative), el verbos que
está suprimido y él atributo sunang modificado con el adverbio
natzáng (muy;) y la otfa de relativo cuya persona agente es tú

[mis,] el verbo oyes y X&peó pospuesta al verbo en lá segunda
persona del presente de in dicativo y que forma el participio que
representa al relativo: las flores que vosotros olíais, estárí con gu-
sanos, te \eoyeo mis suciapeó vnecá izuqiiingíngdct; en este otro

ejemplo se ven dos oraciones, una segunda del verbo sustantivo

estar (suprimido,) en la que figura te jeoyeo corno sugeto, ízu'quin-

gingdá como ablativo de plural regido del verbo estar, y la otra

primera de relativo, en la qué vosotros es la persona que hace
bliais el verbo, la partícula pee pospuesta en la segunda persona
de plural, que es la que forma el participio de presente que figura

como relativo, é inecci el conocimiento del pretérito imperfecto. Y
se

E

Tiacen por participio dé pretérito2 yá sea perfecto, ya pluscuam-
perfecto si efe ellos habla la oración de relativo v¡ g: él sombrero
que tú me diste es muy alto, te coquieó mis heoj tzieópeo natzatig

genglvu. Eii este ejemplo tenemos á más dé lá oración primera de
sustantivo, una primera de relativo, en la que tú es la persona

agente, disté el verbo en segunda persona dé singular del -preté-

rito perfecto de indicativo, el relativo peo pospuesto al verbo la

persona que padece y me (Jieoj) un caso oblicuo regido del verbb

diste.

Las oraciones de gerundio pueden ser de presenté ó de pretérito,

según el tiempo de qué hablen dichas oraciones: si el tiempo ha-
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la oración se liará por gerundio de presente; mas si dicha oración

hablare de pretérito perfecto, dé pluscuamperfecto ó de futuro per-

fecto, entonces la oración se liatrá por gerundio de pretérito: teda
esto se entiende eri el modo indicativo y en ía persona en que di-

cha oración se encontrare. í)é gerundio de presente, v.- g: llorando

comes, rrdi jeuipác guihepá /r¿?j; cuando el conejo moria, gritó, te co-

ya capac irieca guhe]eó;cvL&riáo mueras todo lo dejarás sobre la tierra,.

mij capac miímu seong mis imepa naskeosi. De gerundio de pretéri-

to v. g: habiendo mi hermana tenido ó dado á luz su'primer hijo,

murió, heus coses ¿Mi guiña hune negtuc caeó; habiendo mi herma-

no1 perdido los dos ojos, le anlputaron un píe, heus atzis yajtocoiuc

caí metzang guhitom, ]ac]aya tumo cai nieughé.

Adviértese: qué á las oraciones de gerundio de pretérito algu-

nas- veces é'n lugar de agregare.- al pretérito para la fotmacion del

géruridio, seles agrega Mío para las segundas y terceras personas,
y' Mídmeo para las primeras, suprimiendo el pronombre, porque
queda expresado én el : agregado, v.< g: habiendo yo llorado, jeoiuk

llameo) habiendo tu rezado, co'núxiuÉha mij', habiendo Pedro pe-

leado, quijpukhd Petan.
Las' oraciones de estando pdra y habiendo de, se hacen con

dos verbos, el uno que es mdngghni, (pie significa ir, se usa de auxi-

liar colocado én terceraapersona del presente de indicativo [mang-

ba] y el segundo, que puede ser el que se quiera, se toma como
auxiliado én pretérito perfecto de indicativo en la peísona que
pide la oración, v. g: estando Pedro para huir, ó habiendo:

Pedro de huir, los guarda-presos lo cogieron Petun mangba poiuc

presu coquenbas nülcici; estando pár¿í llover, comenzaron á caer

rayos, mangba íujanéomúd, meoyeo cün izotzici.

Las: oraciones del roman'ce para que, (gaajpa) siempre rigen en
ei.stellaño á tiempos del modo subjuntivo, y sehaceríen lengua zo-

que por el pretérito* perfecto del ríioclo indicativo, v. g: para que
escribas te doy esté papel,• gucqpa mi] ]cíioiu; heos mí] tzipa yeo

foto; para que tiraras", ie di esa escopeta, gucqpa mi] tujoiú, lieos"

$iq tzieó tetujcui. Cuando" éstos"" oraciones se hacen con negación

se pone la partícula huy que es la negativa antes, del verbo, v. g:

para que Pedro no coúia, escondí la comida, gua]pa Petun Iruy

gttJiicoiü, heos uuscojtü te guhicui.

Tenemos en esta lengua zoque otra partícula negativa, que es

liay de que se hace uso del mismo' modo en las- demás oraciones.
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menos en las segundas personas del imperativo, en las que se trs&

huy.

Ja y jé partículas interrogativas se usan pospuestas al verbo;

de já se usa en todas las personas, á las cuales se pospone, v. g:

¿Sunha já mist Hay simba heos. ¿Lo quieres? No lo quiero; y de

jó', solo se hace uso en las segundas personas tanto del singular,

como del plural en todos los tiempos para las oraciones segundas,

suprimiendo la perdona que queda determinada según el genio de

esta lengua en la misma partícula, y para las primeras en las mis-

mas segundas personas agregando á la partícula una s, v. g: ¿amaste?

¿sunoiüjéf ¿Lo amaste? ¿sunü ¡es! Sí lo amé silnu ti lieos no ló amé
hay mneó heos. La palabra ti es la sí afirmativa, la cual se distingue

. del verbo sustantivo ser en que viene siempre pospuesta al verbo

que rige, Yájti, juca, son partículas condicionales que se anteponen

al verbos v. g: si me das papel, escribo, juca izipa mis heo] totOi

jaioipá ti keoj; leas, ó no leas, nada se me dá, jucatunoipa mij
%
juca

hay tunovpa mij, hay tllio heos comayapci; vuelvas, ó no vuelvas, yo
no te espero, yctjii guhihtpa mi}, yeijti hay guhiiupa mdj, hay j&cpa

heos mij.

PASTE TEBOEUA DE LA PROSODIA,
CAPITULO ÚNICO,

Prosodia es una parte de la gramática que enseña á prdmun-

. ciar las palabras con el debido acento y cuantidad.

Sobre las sílabas que estén acentuadas con acento agudo (á)

se carga la pronunciación.

Se pronuncian suavemente todas las qué tienen la terminación

en ai, ei, oi y ui.

En cuanto al acento agudo? no puede darse una regla fija poi-

que de los treinta pueblos de Chiapas qué hablan este dialec-

to, unos acentúan la última vocal, otros la penúltima y otros la

antepenúltima.

Los pueblos que acentúan la antepenúltima vocal acostum-

bran pronunciar las palabras; de dos sílabas prolongando el sonido

de la primera vocal como si esta fuera doble, v. g: mtíneo [ven;]

máciguo [veté;] y esto sin1 dejar de ser las mismas palabras, con la

ínisma significación.
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CUARTA PARTE DE LA ORTOGRAFÍA.

CAPITULO ÚNICO.

Ortografía es la cuarta y última parte de la gramática que
enseña el número, valor y combinación de las letras para escribir

las palabras^ y la puntuación en las oraciones y periodos*

El número y valor de las letras quedó indicado en el alfabeto

analítico al principio de esta gramática; mas para la combinación
de dichas letras debo advertir lo siguiente;

En la modificación que recibe el nombre, el verbo ó las pala-

bras en la oración después de ai, eij oi, ui, no se escribe ta, te, ti^

to, tu, sino tila, tile, tlli, tilo, tllu.

Después de estas mismas terminaciones ai, ei, ai, ui, toda n se

convierte en ñ (ni,) v. g: cui-nieó, compuesto de cut y neo.

Después de n y ng, en lugar de pa, pe, pi, po> pu, peo, peu, se

escribe ba, be, bi, bo, bu, beo, heu; y en lugar de ta, te, ti, to>. tu,

teo, teu, se escribe da, de, di, do, du, deo, den, v¡ g: nong-dung (ca-

mino en llano,) compuesto de nong (llano,) y Hng [camino*]

Guando á la t se la siguen dos vocales de las cuales la primera

es i, se interpone entre la t y la i 11, v, g: tia, se escribe tilia.

Cuando á la n se le siguen dos vqcales de las Cuales la prime-

ra es i, la ni se convierte en ñ formando sílaba con la segunda vo-

cal, v. g: niaj, se lee ñaj.

Cuando enmedio de dicción á la tz se le sigue ía¿ ie, idj iü, sé

convierte en ch formando sílaba con el diptongo.

Cuando á la s, enmedio de dicción se le sigue ia, ie¿ io, iu, ó ta, te¿

ti, to, tu, se convierte en sh, v. gimuspá (sabe;) mush-iajpá(saben.)

La x, que como se ha dicho tiene valor de c y s¿ cuando se le

sigue ia, ie, io, iu, ó ta, te, ti, to, tu, toma el valor de c y sh.

Después de m, no se escribe p, sino b. .. . ,, .,

Puntuación, la misma que se usa para el castellano, se ha adop-

tado para este idioma zoque.

ADVERTENCIAS GENERALES. .

Hay adjetivos verbales, que se forman de las letras radicales

de los verbos que no terminan en oi agregando aftgj como sunang
(amable,) del verbo sunguhi que significa amar, alguna cosa; guan-

jameoj ang (creíble,) formado del verbo guanjameojcui, que signi:

fica creer alguna cosa <fe.

Los verbos neutros pueden pasar á ser activos anteponiendo
como radicales yaj á las letras radicales del verbo¿ v< g: cacui^qu
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significa morirse ó morir, se agrega yaj á las radicales ca, y tendré-

mos yqjcaóui que significa matar algo; y si posponemos como radi-

cales oi, á las radicales yajea, tendremos yajeaoiad que solo signifi-

ca matar, y del cual solo se usa cuando se hacen oraciones segun-
das. Siendo esta regla, general para las modificaciones de todos

los yerbos.

Aunque en la declinación délos nombres neutros á la página

1 2 se les ha puesto plural, esto se ha hecho atendiendo solo á las re-

glas de pluralizacion en esta lengua; pero realmente no lo tienen,

por que para darlo se usa de la misma fraseología castellana, v, gi

lo bueno [g'twpeopeó] las cosas buenas (guopeopeo tieopá.)

CONCLUSION,

Doy fin á este imperfectísimo ensayo, haciendo votos por que
sea de alguna utilidad á la Iglesia de Chiapas en la noble tarea de
la evangelizaron de los pueblos y contribuya de alguna manera a

la regeneración social y política de la raza indígena, tan digna de
protección por su dulcísima índole, sus instintos de justicia y orden

en laboriosidad y dispociciones intelectuales, como desgraciada por

la falta de elementos para ilustrarse y desárroyar aquellas exel en-

tes cualidades. Esta clase infeliz tan interesante como despreciada

y oprimida solo espera atención é impulso para levantarse llena de
vida brindando al país los opimos frutos de su civilización, como
aquellas tierras vírgenes y fecundas que solo esperan la mano del

labrador para cubrirse de abundosas mieses y convertirse en ám
plios y deliciosos jardines.

Esta Obra de la regeneración déla clase indígena, en mi hu-

milde concepto reclama un soberano interez de ¡parte de a-

ípiellos que son llamados á preparar el porvenir dé nuestra pa-

triadla es la que resolverá los oscuros problemas de nuestro destino,

y no temo equivocarme al decir que ella levantará á Chiapasy á la

República entera, el dia en que se emprenda seria y eficazmente,

al más alto grado de prosperidad y engrandecimiento.
La siguiente nota tomada de los apuntes estadísticos publicados

en el año pasado de 1876,por el Sr. Lie. D. Flavio Antonio Pania-

gua demuestra el número aproximado de indígenas que hablan es-

ta lengua.
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ESTADO DE CHIAPAS.

DEPARTAMENTO DE CHIAPA.
OSUMASINTA tiene una población de 188 habitantes. CHI-

COASEN 495. COPAINALA 2,259. TECPATLAN 834 COA-
PILLA 297.

DEPARTAMENTO DE TUXTLA.

TUXTLA tiene una población de 6,963. Siendo como una ter-

cera parte la de ladinos. OCOZOCOAUTLA 2,232. Siendo como
una quinta parte la de ladinos. QUECHULA 516. S. FER-
NANDO 797.

DEPARTAMENTO DE PICHUCALCO.

PICHÜCALCO, tiene una población de 5,264. siendo como
una mitad la de indígenas que liablan la lengua zoque. JUAREZ,
tiene 8, 227, siendo también una mitad de ladinos y la otra de in-

dios que liablan el zoque. ISTACOMÍTAN, cuya población es de
1, 565, también tendrá una mitad de ladinos y la otra de indios.

SUNUAPA, tiene 359. TECTUAPAN O TÚTUAN,. 388. NICA-
PA, 155. CHAPULTENANGO 392. OCOTEPEQUE 359, MAG-
DALENAS COALP1TAN, 627. OSTUACAN 459. SAYU-
LA 117. ISTAPANGAJOYA, 549. SOLOSUCHIAPA, 295. IS-

GUATAN, 127. TAPILÜLA 213. S. BARTOLOMÉ COMIS-
TLAGUACAN, 415. PANTEPEQUE 251. TAPALAPA, 265,

DEPARTAMENTO DE 3IMGJOVEL.

8. JUAN BA UT1STA JITOTOZ, tiene una población de de

2, 548. siendo una tercera parte la de indios que liablan zoque y
las otras dos terceras partes de ladinos é indios que liablan el zo-

tzil. PUEBLO NUEVO JITOTOL 306 y AMATAN 552.

•que dan un total de 23, 109 habitantes indígenas que liablan zoque.

Fuera de otros Pueblos que tenemos en el vecino Estado de-

Tabasco y dos que tenemos en el Territorio de Juchitan del Es-

tado de Oajaca que son: S. Miguel Chimalapa y Sta. María Cbk
malapa, los que también hablan esta lengua zoque.

Presbítero
José M. Sanchez,
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